
NOVEMBER 6, 2018. 

IN THE PRESENCE OF: THE HONOURABLE ANDRE PREVOST, J.S.C. 

ERIC LIVERMAN 
and 
SIDNEY VADISH 

Plaintiffs 
V. 

TECUMSEH PRODUCTS COMPANY 
and 
TECUMSEH PRODUCTS OF CANADA LIMITED 
and 
KAWASAKI MOTORS CORP. USA 
and 
PLATINUM EQUITY, LLC 

Defendants 

JUDGMENT 

[1] CONSIDERING Plaintiffs' Motion to Authorize the Bringing of a Class Action and 
to Ascribe the Status of Representative dated May 3, 201 O; 

[2] CONSIDERING the materials filed in the Court record, including the Kawasaki 
Settlement Agreement dated June 4, 2018 and the Tecumseh Settlement Agreement 

JP1827 dated August 10, 2018 (the "Settlement Agreements") as well as the submission of 
counsel for the Plaintiffs and counsel for the Settling Defendants; 



CONSIDERING that the parties consent Judgment; 

***** 
[7] CONSIDERANT la demande des Demanderesses visant a faire autoriser 
l'exercice d'une action collective et !'attribution du statut de representants du 3 mai 201 O; 

[8] CONSIDERANT les pieces deposees au dossier de la Gour y compris !'Entente 
de reglement de Kawasaki datee du 4 juin 2018 et !'Entente de reglement de Tecumseh 
datee du 1 o aout 2018 (les « Ententes de reglement ») et les representations des avocats 
des Demandeurs et des Defenderesses participant aux Reglements; 

[9] CONSIDERANT la demande des Demandeurs pour !'approbation des Reglements 
de !'action collective, !'approbation d'un avis aux Membres du Groupe, !'approbation du 
protocole de distribution et !'approbation des honoraires des Avocats du Groupe; 

[1 O] CONSIDERANT que les avis appropries ont ete publies en frangais et en anglais 
et qu'aucune opposition n'a ete deposee; 

[11] CONSIDERANT que le Tribunal est d'avis que les Ententes de reglement conclues 
entre les parties sont justes, raisonnables et dans l'inten:3t des Membres du Groupe et 
sont conformes a !'article 590 C.p.c.; 

[12] CONSIDERANT que les parties consentent a ce Jugement; 

POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : 

[13] ACCORDE la presente demande; 

WHEREFORE, THE COURT: 

GRANTS the present application; 

[14] ORDONNE que, pour !'application du ORDERS that for the purposes of this 
Jugement, les definitions enoncees aux Judgment, the definitions contained in the 
Ententes de reglement s'appliquent et y Settlement Agreements, shall apply and are 
sont incorporees par renvoi; incorporated by reference; 



que DECLARES 
reglement constituent des transactions au Agreements constitute transactions with in 
sens des articles 2631 et suivant du Code the meaning of articles 2631 and following 
civil du Quebec, obligeant toutes les parties of the Civil Code of Quebec, binding all 
et tous les Membres du Groupe qui ne se parties and all Class Members who have not 
sont pas exclus en temps opportun; excluded themselves in a timely manner; 

[18] DECLARE que les Ententes de DECLARES that the Settlement 
reglement sont valides, equitables et Agreements are valid, fair, reasonable and 
raisonnables, et dans le meilleur interet des in the best interest of the Settlement Class 
Membres du Groupe du Reglement, des Members, the Plaintiffs and the Settling 
Demandeurs et des Defenderesses Defendants; 
participant aux Reglements; 

[19] APPROUVE les Ententes de reglement APPROVES the Settlement Agreements in 
conformement a l'article 590 du Code de accordance with article 590 of the Code of 
procedure civile; Civil Procedure; 

[20] ORDONNE que, a la Date Effective, ORDERS that, upon the Effective Date, 
chaque Membre du Groupe du Reglement each member of the Quebec Settlement 
du Quebec consente ou soit repute avoir Class shall consent and shall be deemed to 
consenti au rejet contre les Personnes have consented to the dismissal as against 
Quittancees de toute Autre Action qu'il ou the Releasees of any Other Actions he, she 
elle a entreprise, sans coat ni prejudice; or it has commenced, without costs and with 

[21] ORDON NE qu'a la Date Effective, 
chaque Autre Action intentee au Quebec 
par un Membre du Groupe du Reglement 
au Quebec soit et est par les presentes 
rejetee contre les Personnes Quittancees, 
sans coat ni prejudice; 

prejudice; 

ORDERS that, upon the Effective Date, 
each Other Action commenced in Quebec 
by any member of the Quebec Settlement 
Class shall be and is hereby dismissed 
against the Releasees, without costs and 
with prejudice; 

[22] ORDONNE et DECLARE que, a la ORDERS and DECLARES that, upon the 
Date Effective, chaque Personne donnant Effective Date, each Releasor who has not 
Quittance qui ne s'est pas validement validly opted-out of this action has released 



n'intentera pas, ne continuera pas, ne 
poursuivra pas et ne fera pas valoir, des a 
present ou par la suite, directement ou 
indirectement, au Canada ou a l'etranger, 
en leur nom, au nom de tout groupe, ou au 
nom de toute autre personne, toute action, 
poursuite, cause d'action, reclamation ou 
demande contre toute Personne Quittancee 
a l'egard d'une Reclamation Quittancee OU 

toute matiere s'y rapportant; 

now 
institute, continue, or 
directly or indirectly, whether Canada or 
elsewhere, on their own behalf or on behalf 
of any class or any other person, any action, 
suit, cause of action, claim or demand 
against any Releasee or any other person 
who may claim contribution or indemnity 
from any Releasee in respect of any 
Released Claim or any matter related 
thereto; 

[24] DECLARE que, par les Ententes de DECLARES that, by the Settlement 
reglement, les Demandeurs et les Membres Agreements, the Plaintiffs and the Members 
du Groupe du Reglement renoncent of the Settlement Class expressly waive the 
expressement aux benefices de la solidarite benefits of solidarity with the Non-Settling 
envers les Defenderesses non participant Defendants; 
au Reglement; 

[25] DECLARE que les Demandeurs et les DECLARES that the Plaintiffs and the 
Membres du Groupe du Reglement devront Members of the Settlement Class will now 
dorenavant limiter leur reclamation a l'egard limit their claim as to only the Non-Settling 
des Defenderesses non-participant au Defendants for damages that may be 
Reglement pour les dommages qui peuvent caused by or attributed to their sales, 
etre causes par ou etre attribuables a leurs including punitive damages, if any, and, for 
ventes, incluant les dommages punitifs, si greater certainty, they cannot claim any 
c'est le cas, et pour plus de certitude, ils ne compensatory, punitive, or other damages 
pourront reclamer aucun dommages caused of attributable to the sales of the 
compensatoires, punitifs ou autres Settling Defendants in any way whatsoever. 
dommages causes par ou attribuables aux For greater certainty, the Plaintiffs and the 
ventes faites par les Defenderesses Members of the Settlement Class shall limit 
participant au Reglement, et ce, de quelque their claim against the Non-Settling 
fagon que ce soit. Pour plus de certitude, les Defendants to, and shall be entitled to 
Demandeurs et les Membres du Groupe du recover from the Non-Settling Defendants, 
Reglement devront limiter leurs only those claims for damages, costs and 
reclamations contre les Defenderesses interest attributable to the Non-Settling 
non-participant au Reglement et auront le Defendants' Proportionate Liability to the 
droit de recuperer des dommages des 



les Defenderesses DECLARES 
participant au Reglement seront will be considered as having completely, 
considerees comme ayant completement et forever and absolutely been released by the 
pour toujours et absolument ete liberees par Plaintiffs and the Settlement Class of all 
les Parties et par les Membres du Groupe claims; 
du Reglement de toutes les reclamations; 

[27] DECLARE que tout recours en DECLARES that all actions in warranty or 
garantie ou autre mise en cause pour otherwise to obtain a contribution or 
obtenir une contribution ou une indemnite indemnity from the Settling Defendants, or 
des Defenderesses participant au relating to the Released Claims, is 
Reglement ou se rapportant aux inadmissible and void in the context of this 
reclamations quittancees, est irrecevable et case; 
non avenu dans le cadre du present 
dossier; 

[28] ORDONNE que, sous reserve des ORDERS that, except as provided herein, 
presentes dispositions, le present this Judgment does not affect any claims or 
Jugement n'affecte pas les reclamations ou causes of action that any Class member has 
causes d'action qu'un Membre du Groupe a or may have against the Non-Settling 
ou peut avoir envers des Defenderesses Defendants in this action; 
non-participant au Reglements; 

[29] ORDONNE que le present Jugement ORDERS that this Judgment shall be 
soit sans prejudice aux droits et aux entirely without prejudice to the rights and 
defenses des Defenderesses non- defenses of the Non-Settling Defendants in 
participant au Reglement et nul ne peut this class action and no person may cite or 
referer, en tout ou en partie, au present refer to all or any part of this Judgment and 
Jugement, ni aux motifs qui y sont cites any reasons given by the Court in 
contre les Defenderesses non-participant connection with this Judgment as against 
au Reglement, sauf dans la mesure any of the Non-Settling Defendants, except 
necessaire pour faire respecter le present as is necessary to enforce this Judgment; 
Jugement; 

[30] ORDON NE, sans limitation de ce qui ORDERS without limitation to the foregoing, 
precede, que rien dans ce Jugement ne that nothing in this Judgment shall be 



Jugement, cette Cour conservera un role de this Court will retain an ongoing 
surveillance continu et les Defenderesses role and the Settling Defendants 
participant aux Reglements reconnaissent acknowledge and attorn to the jurisdiction of 
la competence de cette Cour et s'en this Court solely for the purpose of 
remettent a celle-ci uniquement aux fins de implementing, administering and enforcing 
mettre en application, d'administrer et the Settlement Agreements and this 
d'executer les Ententes de reglement et le Judgment and subject to the terms and 
present Jugement, et sous reserve des conditions set out in the Settlement 
modalites indiquees dans les Ententes de Agreements and this Judgment; 
Reglement et dans ce Jugement; 

[32] DECLARE que !'approbation des DECLARES that the approval of the 
Ententes de reglement est conditionnelle a Settlement Agreements is contingent upon 
!'approbation de la Cour de !'Ontario et les approval by the Ontario Court, and the 
modalites du present Jugement ne seront terms of this Judgment shall not be effective 
applicables que lorsque les Ententes de unless and until the Settlement Agreements 
reglement seront approuvees par la Cour are approved by the Ontario Court, and the 
de !'Ontario et que l'Action Ontarienne aura Ontario Action has been declared settled 
ete declaree comme ayant ete reglee hors out of court as against the Defendants in the 
cour contre les Defenderesses dans le relevant proceeding by the Courts. If such 
cadre de la procedure pertinente par les judgments are not secured in Ontario, the 
Tribunaux. Si de tels jugements ne sont pas Parties are presumed to have renounced to 
obtenus en Ontario, les Parties seront this Judgment without prejudice to the rights 
presumees avoir renonce a ce Jugement of the Parties to proceed with the Quebec 
sans prejudice aux droits des Parties de Action and any agreement between the 
donner suite a !'Action Ontarienne et toute parties incorporated in this Judgment shall 
entente entre les parties integree dans ce be deemed in any subsequent action to 
Jugement sera reputee, dans le cadre de have been made without prejudice; 
toute action subsequente, avoir ete faite 
sans prejudice; 

[33] ORDONNE que, dans l'eventualite ou 
les Ententes de reglement soient resiliees 
selon leurs modalites, ce Jugement sera 
declare nul lors d'une demande 
subsequente effectuee sur avis; 

ORDERS that, in the event that the 
Settlement Agreements are terminated in 
accordance with their terms, this Judgment 
shall be declared null and void on 
subsequent application made on notice; 



Distribution soit 
essentiellement dans la forme ci-jointe 
comme annexe « A »; 

[36] ORDONNE que la Periode des ORDERS that the Claims Period shall run 
reclamations s'etale du 21 janvier 2019 au between January 21, 2019 and May 22, 
22 mai 2019; 2019; 

[37] ORDONNE que RicePoint ORDERS that RicePoint Administration Inc. 
Administration Inc. soit par les presentes is hereby approved as the Claims 
approuve en tant qu'administrateur des Administrator; 
reclamations; 

[38] ORDONNE que les Avis soient par les ORDERS that the Notices are hereby 
presentes approuves substantiellement approved substantially in the form as 
dans la forme ci-jointe comme annexes attached hereto as Schedules "B" through 
« B » a« H »; "H"; 

[39] ORDONNE que le Plan de diffusion soit ORDERS that the Plan of Dissemination is 
approuve substantiellement dans la forme approved substantially in the form attached 
ci-jointe comme annexe« I »; hereto as Schedule "I"; 

[40] ORDONNE que les couts de diffusion ORDERS that the costs of disseminating 
des avis et de gestion du processus de the Notices and administering the claims 
reclamation soient a la charge du Fonds de process is to be paid from the Settlement 
reglement; Fund; 

[41] ORDON NE que dans les 30 jours ORDERS that within 30 days of the 
suivant la distribution du fonds de reglement distribution of the Net Settlement Fund, the 
net, l'administrateur des reclamations Claims Administrator shall file with the 
produira au tribunal un rapport detaille de Court, a detailed report on its administration 
son administration et en donne avis aux and give notice to the parties and to the 
parties et au Fonds d'aide aux actions Fonds d'aide aux actions collectives; 
collectives; 



DECLARE anglaises DECLARES 
des Ententes de reglement constituent les Settlement Agreements are the true 
ententes entre les parties et que dans agreements between the parties and shall 
l'eventualite d'un conflit quant a leur prevail over the French translations in the 
interpretation ou leur application, les event of any contradiction between the two; 
versions anglaises auront preseance sur les 
traductions frangaises; 

[45] DECLARE que dans le cas de 
divergence entre les conclusions frangaises 
et anglaises de ce Jugement, la version 
frangaise prevaudra; 

[46] LE TOUT, sans frais de justice. 

Mtre Jeff Orenstein 
Mtre Andrea Grass 
Consumer Law Group Inc. 
Attorneys for the Plaintiffs 

Mtre William McNamara 
Mtre Genevieve Bertrand 
Mtre Marie-Eve Gingras 
Torys Law Firm LLP 

DECLARES that in the case of any 
discrepancy between the French and 
English conclusions of this Judgment, the 
French version will prevail; 

THE WHOLE, withof\iegal costs. 

Attorneys for the Defendants TECUMSEH PRODUCTS COMPANY, TECUMSEH 
PRODUCTS OF CANADA LIMITED AND PLATINUM EQUITY, LLC 

Mtre Joelle Boisvert 
Gowling WLG LLP 
Attorneys for the Defendant KAWASAKI MOTORS CORP. USA 

Hearing Date: 
Date de !'audition: 

October 31 , 2018 
Le 31 octobre 2018 



111. THE CLAIMS ADMINISTRATOR'S DUTIES AND RESPONSIBILITIES 

IV. SETTLEMENT BENEFITS AVAILABLE TO SETTLEMENT CLASS MEMBERS 

V. THE CLAIMS PROCESS 

a. The Claim 

b. The Online Claim Portal 

c. The Claims Filing Process 

d. Audits 

e. Deficiencies 

f. Claims Administrator's Decision 

VI. THE CLAIMS DISTRIBUTION PROCESS 

VII. CONFIDENTIALITY 



Corp., Electrolux Home Products, Inc., John Deere Canada ULC, Deere & 

Company, Husqvarna Canada Corp., Husqvarna Consumer Outdoor Products 

N.A., Inc., Kohler Canada Co., Kohler Co., The Toro Company (Canada), Inc., and 

The Toro Company, dated June 26, 2013; 

c. Honda Canada Inc. and American Honda Motor Co., Inc., dated February 25, 

2015; 

d. Kawasaki Motors Corp., U.S.A., dated June 4, 2018; and 

e. Tecumseh Products of Canada, Limited, Tecumseh Products Company, and 

Platinum Equity, LLC, dated August 10, 2018 (collectively, the "Settlement 

Agreements"). 

2. The definitions in the Settlement Agreements apply to and are incorporated herein. Where 

a term is defined in both the Settlement Agreements and in the Distribution Protocol, the 

definition in the Distribution Protocol shall govern. 

3. The administration shall: 

a. implement and conform to the Settlement Agreements, orders of the Courts, and 

this Distribution Protocol; 

b. include the establishment and maintenance of the Settlement Website; 



5. Settlement Class Members seeking compensation must disclose and give credit for any 

compensation received through other proceedings or private out-of-class settlements in 

relation to their Lawn Mower Purchases, unless by such proceedings or private out-of­

class settlements, the Settlement Class Member's claim was released in its entirety, in 

which case the Settlement Class Member shall be deemed ineligible for any further 

compensation. 

6. The Claims Administrator, in concert with Class Counsel, shall have the discretion to 

interpret this Distribution Protocol in such a fashion as to ensure the facilitation of the goals 

of the Settlement Agreements for the benefit of Settlement Class Members. 

II. DEFINITIONS 

7. For the purpose of this Distribution Protocol: 

a. Claim means the paper or electronic form that a Settlement Class Member must 

complete and submit before the Claims Filing Deadline in order to be considered 

for settlement benefits under this Distribution Protocol. 

b. Claims Filing Deadline means May 22, 2019, being the date by which Claims 

(and any required supporting documentation) must be postmarked or electronically 

submitted in order for Settlement Class Members to be considered for settlement 

benefits under this Distribution Protocol. 



e. End Users means Settlement Class Members who purchased Lawn Mowers for 

their own actual use, including consumers and businesses such as landscapers, 

golf courses, municipalities, universities, etc. 

f. Fonds Levy means the amounts payable to the Fonds d'aide aux actions 

collectives pursuant to section 42 of the Act respecting the Fonds d'aide aux action 

collectives, CQLR, c. F-3.2.0.1.1 and calculated in accordance with the governing 

regulations. 

g. Lawn Mower Purchases means the purchase of finished Lawn Mower(s) 

designed, manufactured, and labelled by the Defendants which includes a gas­

combustible engine of 30 horsepower or less between January 1 , 1994 and 

December 31, 2012 in Canada. 

h. Net Settlement Amount means the aggregate of the Settlement Amounts 

recovered pursuant to the Settlement Agreements and accrued interest after the 

payment of court-approved Class Counsel Fees and after deduction of the 

Administration Expenses and all taxes (including interest and penalties) accruable 

with respect to the income earned by the Settlement Agreements. 

i. Online Claim Portal means a web-based portal created and maintained by the 

Claims Administrator in accordance with this Distribution Protocol. 



Settlement Website means the website behalf 

Administrator for the purposes of providing Settlement Class Members with 

information on the Settlement Agreements, the Distribution Protocol, the claims 

process, and access to the Online Claim Portal. 

m. Upstream Purchasers means Settlement Class Members who purchased Lawn 

Mowers for resale purposes and not for actual use, including but not limited to 

retailers and distributors. 

Ill. THE CLAIMS ADMINISTRATOR'S DUTIES AND RESPONSIBILITIES 

8. The Claims Administrator shall administer the Settlement Agreements and this Distribution 

Protocol under the ongoing authority and supervision of the Court. 

9. The Net Settlement Amount shall be held in an interest-bearing trust account at a 

Canadian Schedule I bank in Canada. 

10. The Claims Administrator's duties and responsibilities shall include the following: 

a. providing notices to the Settlement Class Members as required pursuant to this 

Distribution Protocol and/or by Order of the Courts; 

b. developing, implementing, and operating electronic web-based systems and 

procedures for receiving and adjudicating Claims. The Claims Administrator shall 



and 

d. making timely decisions in respect Claims and Class 

Members of the decision promptly thereafter; 

e. arranging payment to Settlement Class Members in a timely fashion after the 

Claims Filing Deadline; 

f. dedicating sufficient personnel to respond to Settlement Class Members' inquiries 

in English or French, as the Settlement Class Member elects; 

g. remitting the Fonds Levy to the Fonds d'aide aux actions collectives; 

h. arranging payments of Administration Expenses; 

i. maintaining, in an easy to understand format, the information being recorded 

pursuant to paragraphs 34 and 37 as well as information about Settlement Class 

Members' Lawn Mower Purchases and proposed distribution, so as to permit Class 

Counsel to audit the administration at the discretion of Class Counsel or if so 

ordered by the Court; 

j. reporting to Class Counsel respecting Claims received and administered, and 

Administration Expenses; 

k. cash management and audit control; 

I. preparing and submitting such financial statements, reports, and records as 

directed by Class Counsel and/or the Court; and 



IV. SETTLEMENT BENEFITS AVAILABLE TO SETTLEMENT CLASS MEMBERS 

11 . The Net Settlement Amount will be available to provide settlement benefits to eligible 

Settlement Class Members pursuant to this Distribution Protocol. 

12. The Net Settlement Amount is to be allocated as follows: 

a. 80% to End Users; and 

b. 20% to Upstream Purchasers. 

End Users 

13. End Users shall prove their Lawn Mower Purchases by providing a declaration containing 

their name, date of birth and current address as well as particulars with respect to their 

Lawn Mower Purchases including Lawn Mower make/brand, engine make, year of 

purchase, address at the time the Lawn Mower was purchased, and retailer where the 

Lawn Mower was purchased as well as the End User's best information regarding the 

purchase date, the price paid, the model number and the serial number. 

End Users Providing a Declaration without Further Proof: 

14. Eligible End Users who provide a declaration without further proof of purchase or proof of 

horsepower will receive $15 per claimant subject to the terms of paragraphs 21 and 22. 



include 

a. receipts; 

b. invoices; 

c. purchase records; 

d. manuals; 

e. warranty documents; 

f. product registration documents; 

g. rebate documents; 

h. repair invoices; 

i. geotagged photographs; or 

j. comparable verification that is acceptable to the Claims Administrator. 

17. If an Eligible End User is able to provide proof of the horsepower rating of their Lawn 

Mower Purchases, they will be provided compensation for their Lawn Mower Purchases 

as follows, subject to the terms as set out in paragraphs 21 and 22: 

a. walk-behind Lawn Mowers with engines under 5 horsepower - $20; 

b. walk-behind Lawn Mowers with engines 5 horsepower or more - $35; 

c. riding Lawn Mowers with engines under 18 horsepower - $45; and 



c. purchase records; 

d. manuals; 

e. warranty documents; 

f. product registration documents; 

g. rebate documents; 

h. repair invoices; 

i. geotagged photographs; or 

j. comparable verification that is acceptable to the Claims Administrator. 

19. The Claims Administrator shall adjudicate proof of purchase and proof of horsepower 

rating by End Users with a view to facilitating credible, valid claims while reasonably 

detecting and deterring any non-meritorious claims. 

20. Should an End User's purchase(s) of Lawn Mowers reflect an exceptional consideration 

such that the Claims Administrator may conclude that the categories set out in paragraphs 

14, 15, and 17 do not adequately capture the circumstances of their Lawn Mower 

purchase(s), the End User shall be permitted to submit proof to support their position and 

explain their Lawn Mower purchases.The Claims Administrator shall have the necessary 

discretion to evaluate and adjudicate compensation with respect to such potential claims. 



and amount 

depending on claims volumes and claims experience. 

22. If there are surplus funds remaining from the Net Settlement Amount after all eligible End 

Users have been assigned the amounts specified in paragraphs 14, 15, and 17, the 

settlement benefits payable to eligible End Users shall be increased pro-rata (i.e. 

proportionally) based on the value of each End User's Claim as a proportion of the value 

of all valid Claims. However, claims which are supported by proof of purchase or proof of 

horsepower as outlined in paragraphs 15 and 17 may be given priority in respect of 

proration and payment amount depending on claims volumes and claims experience. 

23. Notwithstanding any other provision in this Distribution Protocol, subject to further order 

of the Court following the adjudication of all claims, no eligible End User will be paid less 

than $10. The $10 valuation target is not an estimate of any damages suffered. It is a 

minimum administrative threshold designed to maintain a feasible economic and 

administrative platform for the settlement distribution. If, for any reason, the $10 minimum 

payment cannot be feasibly made due to proration or other factors, Class Counsel will 

seek direction from the Court. 

24. Notwithstanding any other provision in this Distribution Protocol, if the distribution would 

result in eligible End Users receiving an amount that is beyond any reasonable estimate 

of expected damages or would otherwise result in an unjust distribution, Class Counsel 



a. 

Mowers: 

i. invoices; 

ii. receipts; 

iii. purchase records; 

iv. historical accounting records; or 

v. comparable verification that is acceptable to the Claims Administrator. 

b. By alternative proof, including a declaration together with documentation that 

evidences their purchases of Lawn Mowers: 

i. delivery or packing slips; 

ii. credit card statements; 

iii. bank statements; 

iv. cancelled cheques; 

V. wire transfer confirmations; 

vi. proof of product registration; 

vii. rebate documents; 

viii. warranty documents; 



25 

while reasonably detecting and deterring any non-meritorious Claims. 

27. Eligible Upstream Purchasers' compensation shall be calculated by weighting Lawn 

Mower Purchases according to the horsepower contained in each Lawn Mower's engine. 

A point value shall be assigned to each Lawn Mower Purchase as follows: 

a. walk-behind Lawn Mowers with engines under 5 horsepower - 4 points; 

b. walk-behind Lawn Mowers with engines 5 horsepower or more - 7 points; 

c. riding Lawn Mowers with engines under 18 horsepower - 9 points; and 

d. riding Lawn Mowers with engines 18 horsepower or more -11 points. 

28. Should an eligible Upstream Purchaser be unable to provide information regarding 

horsepower contained within a qualifying Lawn Mower Purchase, a value of 3 points shall 

be assigned to each qualifying Lawn Mower. 

29. Should an Upstream Purchaser's purchases of Lawn Mowers not fit within one of the 

categories set out in paragraphs 27 and 28, the Upstream Purchaser shall be permitted 

to explain their Lawn Mower purchases and the Claims Administrator shall have the 

necessary discretion to evaluate and adjudicate compensation with respect to such 

potential Claims. 



situation is an how a 

be implemented: 

• If the Net Settlement Amount is valued at $1,000,000 and 20% will be allocated to 

Upstream Purchasers, then a total of $200,000 will be shared among Upstream 

Purchasers; 

• Assume that the cumulative total point value of all Upstream Purchasers' claims is 

50,000 points; 

• Upstream Purchaser A claimed lawn mower purchases worth 400 points - 400 

points is .8% of the total points, therefore Upstream Purchaser A is entitled to .8% 

of the $200,000 which is $1,600; 

• Upstream Purchaser B claimed lawn mower purchases worth 2,000 points - 2,000 

points is 4% of the total points, therefore Upstream Purchaser B is entitled to 4% 

of the $200,000 which is $8,000. 

32. This hypothetical example is for illustration purposes only and should not be used to 

predict any actual recovery by any Upstream Purchaser making a Claim. Actual 

recoveries will depend on the total of the Net Settlement Amount and the number of Claims 

made by Upstream Purchasers and will not be calculated until all claims have been verified 

after the close of the Claims Period. 



V. THE CLAIMS PROCESS 

a. The Claim 

34. In addition to any basic proof of purchase required by the claims form, Settlement Class 

Members shall also provide the following: 

a. disclosure of whether the Settlement Class Member or any entity related to the 

Settlement Class Member has received compensation through other proceedings 

or private out-of-class settlements and/or provided a release in respect of any of 

the Settlement Class Member's Lawn Mower Purchases, and provide details of the 

compensation received and the claims released; 

b. authorization to the Claims Administrator to contact the Settlement Class Member 

or its representative as the Claims Administrator deems appropriate for more 

information and/or to audit the Claim; 

c. a declaration that the information submitted in the Claim is true and correct; and 

d. such further and other information as the Claims Administrator may require to 

process Claims. 



from the 

The Online Claim Portal shall contain fields that facilitate the Settlement Class Member to 

provide all applicable information required as part of the Claim. 

38. The Claims Administrator shall develop procedures for tracking and recording in an 

electronic format the following information, as it is entered into the Online Claim Portal or 

provided by Settlement Class Members who file hardcopy Claims in accordance with 

paragraph 40 below: 

a. names, addresses, and purchase data of the Settlement Class Members; 

b. names, addresses, purchase data, and supporting documents provided by 

Settlement Class Members as part of the claims and/or audit process; and 

c. any other information that might be useful in the claims administration process. 

c. The Claims Filing Process 

39. Settlement Class Members will be encouraged to complete and submit a Claim (together 

with the required supporting documents) electronically using the Online Claim Portal. 

Claims are to be submitted on the Online Claim Portal on or before the Claims Filing 

Deadline, namely, by May 22, 2019. 

40. If a Settlement Class Member does not have internet access or is otherwise unable to 

submit a Claim using the Online Claim Portal, the Settlement Class Member can register 

by telephone with the Claims Administrator and the Claims Administrator shall send the 



41. Administrator can elect to audit any and can 

a Claim, in whole or in part, where, in the Claims Administrator's view, the Settlement 

Class Member has submitted insufficient or false information or has otherwise engaged in 

fraudulent conduct. 

42. If a Settlement Class Member's claim is audited, the Settlement Class Member must 

respond reasonably to the questions asked by the Claims Administrator and provide 

reasonable responses to any information requests made within the timeframe requested 

by the Claims Administrator. 

43. The Claims Administrator shall notify the Settlement Class Member that the Settlement 

Class Member's Claim is the subject of an audit. The Claims Administrator shall state any 

questions or requests for documentary proof as may be required. The Claims 

Administrator shall allow a Settlement Class Member thirty (30) days from the date of such 

notice in order to provide a satisfactory response to the audit request. If the Settlement 

Class Member does not answer the questions posed or provide reasonable responses to 

the documents and information requested the Claims Administrator shall reject the Claim 

subject to the deficiency process outlined in paragraph 44. 

e. Deficiencies 

44. If, during claims processing, the Claims Administrator finds that deficiencies exist in a 

Claim or other required information, the Claims Administrator shall notify the Settlement 
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is able to meet the Claims Filing Deadline and other requirements set forth herein. The 

Online Claim Portal shall be designed so as to minimize the possibility of deficient claims. 

f. Claims Administrator's Decision 

45. In respect of each Settlement Class Member who has filed a Claim in accordance with this 

Distribution Protocol, the Claims Administrator shall: 

a. decide whether the Settlement Class Member is eligible to receive settlement 

benefits payable out of the Net Settlement Amount in accordance with the 

Settlement Agreements, orders of the Court, and this Distribution Protocol; 

b. verify the Settlement Class Member's Lawn Mower Purchases and horsepower 

rating; and 

c. make a determination of the value of the Settlement Class Member's Claim in 

accordance with the Settlement Agreements, orders of the Court, and this 

Distribution Protocol. 

46. The Claims Administrator shall send to the Settlement Class Member, by e-mail or regular 

mail, a decision as to the approval or rejection of the Claim. Where the Claims 

Administrator has rejected all or part of the Claim of the Settlement Class Member, the 

Claims Administrator shall include its grounds for rejecting all or part of the Claim. 



as as 

settlement benefits to Settlement Members will be made or 

any other method deemed appropriate by the Claims Administrator. 

49. To the extent that the full Net Settlement Amount is not paid out due to uncashed cheques, 

expired e-transfers. residual interest, or analogous circumstances, such monies shall be 

paid in equal shares to the Retail Council of Canada and to the Consumers' Council of 

Canada (collectively the "Consumer Organizations") for the general benefit of Settlement 

Class Members if the amount is equal to or less than $10,000. For distribution of any 

amount above $10,000, further direction of the Court shall be sought. 

50. The payment to the Consumer Organizations shall be less any amounts payable to the 

Fonds d'aide aux actions collectives, pursuant to section 42 of the Act respecting the 

Fonds d'aide aux actions collectives, CQLR c. F-3.2.0.1.1 and calculated in accordance 

with Article 1.(1 °) of the Regulation respecting the percentage withheld by the Fonds d'aide 

aux actions collectives, R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 2 (the "Fund Levy"). For the purposes of 

calculating the Fund Levy payable to the Fonds d'aide aux actions collectives, 22.9% 1 of 

the payment to the Consumer Organizations will be notionally allocated to Quebec. 

1 22.9% represents that portion of the Canadian population that resides in Quebec based on information from Statistics 
Canada's website. 



Member's status under 

Distribution Protocol. The information provided by Settlement Class Members is strictly 

private and confidential. Any identifying information about Settlement Class Members will 

be kept confidential and redacted from any materials filed with the Court as part of the 

settlement administration process, unless otherwise directed by the Court. Within a year 

of settlement benefits being paid to Settlement Class Members pursuant to this 

Distribution Protocol, the Claims Administrator will return or destroy the information 

received from Defendants or Settlement Class Members. Prior to being appointed as 

Claims Administrator, the Claims Administrator will execute an undertaking to abide by the 

obligations set out in this paragraph. 



IL 

111. DEVOIRS ET RESPONSABILITES DE L'ADMINISTRATEUR DES RECLAMATIONS 

IV. INDEMNITES AU TITRE DU REGLEMENT OFFERTES AUX MEMBRES DU GROUPE 

VISE PAR LE REGLEMENT 

V. LE PROCESSUS DE RECLAMATION 

a. La reclamation 

b. Le portail de reclamation en ligne 

c. Le processus de soumission des reclamations 

d. Verifications 

e. Lacunes 

f. Decision de l'administrateur des reclamations 

VI. LE PROCESSUS DE DISTRIBUTION DES INDEMNITES RELATIVES AUX 

RECLAMATIONS 

VII. CONFIDENTIALITE 



b. Briggs & Briggs & Electrolux Canada 

Corp., Electrolux Home Products, Inc., John Deere Canada ULC, Deere & 

Company, Husqvarna Canada Corp., Husqvarna Consumer Outdoor Products 

N.A., Inc., Kohler Canada Co., Kohler Co., The Toro Company (Canada), Inc. et 

The Toro Company, en date du 26 juin 2013; 

c. Honda Canada Inc. et American Honda Motor Co., Inc., en date du 25 fevrier 2015; 

d. Kawasaki Motors Corp., U.S.A., en date du 4 juin 2018; 

e. Tecumseh Products of Canada, Limited, Tecumseh Products Company et 

Platinum Equity, LLC, en date du 10 aoOt 2018 (collectivement, les « ententes de 

reglement » ). 

2. Les definitions prevues aux ententes de reglement s'appliquent aux presentes et y sont 

integrees par renvoi. Lorsqu'un meme terme est defini dans les ententes de reglement et 

dans le protocole de distribution, le sens qui lui est attribue dans le protocole de 

distribution prevaut. 

3. L'administration devra : 

a. mettre en ceuvre et respecter les ententes de reglement, les ordonnances des 

tribunaux et le protocole de distribution; 



exclues et les parties quittancees, n'ont pas droit a des indemnites au titre du reglement 

en vertu du protocole de distribution. 

5. Les membres du groupe vise par le reglement qui cherchent a obtenir une indemnite 

doivent faire etat de toute indemnite re9ue dans le cadre d'autres instances ou de 

reglements de gre a gre hors recours collectif en lien avec leurs achats de tondeuses a 

gazon et accorder un credit a cet egard, a mains qu'a la suite de ces instances ou de ces 

reglements de gre a gre hors recours collectif, leur reclamation n'ait ete entierement 

quittancee, auquel cas ils sont reputes ne pas avoir droit a une autre indemnite. 

6. L'administrateur des reclamations, de concert avec les avocats du groupe, a le pouvoir 

d'interpreter le protocole de distribution de maniere a faciliter l'atteinte des objectifs des 

ententes de reglement au benefice des membres du groupe vise par le reglement. 

II. DEFINITIONS 

7. Pour les besoins du protocole de distribution : 

a. reclamation s'entend du formulaire en format papier ou electronique qu'un 

membre du groupe vise par le reglement doit remplir et soumettre avant la date 

limite de soumission des reclamations pour qu'il soit pris en compte lors du 



par la leurs reclamations que les documents 

de la poste foi de la OU transmettre par voie electronique 

pour qu'elles soient prises en compte lors du versement d'indemnites au titre du 

reglement aux termes du protocole de distribution. 

c. Periode de reclamation s'entend la periode durant laquelle les membres du 

groupe du reglement peuvent presenter une reclamation, soit du 21 janvier 2019 

au 22 mai 2019. 

d. Cour(s) s'entend de la Cour superieure de justice de !'Ontario et la Cour 

superieure du Quebec, qui exercent en permanence l'autorite et la supervision a 

l'egard du protocole de distribution. 

e. uti/isateurs finaux s'entend des membres du groupe vise par le reglement qui ont 

achete des tondeuses a gazon pour les utiliser reellement eux-memes, y compris 

les consommateurs et les entreprises comme les entreprises d'amenagement 

paysager, les terrains de golf, les municipalites et les universites. 

f. contribution au Fonds signifie les sommes payables au Fonds d'aide aux actions 

collectives en vertu de !'article 42 de la Loi sur le Fonds d'aide aux actions 

collectives, RLRQ, c. F-3.2.0.1.1 et calculees conformement aux dispositions 

reglementaires applicables. 



montant net du reglement des montants 

recouvres aux termes des ententes de r,:,;,111;::.rn,:,r,t et des interets courus apres le 

paiement des honoraires des avocats du groupe approuves par la Cour, deduction 

faite des frais d'administration et de !'ensemble des taxes et des impOts (y compris 

les interets et les penalites) a payer relativement au revenu tire des ententes de 

reglernent. 

i. portail de reclamation en ligne s'entend d'un portail en ligne cree et tenu a jour 

par l'administrateur des reclamations conformement au protocole de distribution. 

j. ententes de reglement a le sens qui est attribue a ce terme au paragraphe 1. 

k. membres du groupe vise par le reglement s'entend de tous les acheteurs 

adrnissibles de tondeuses a gazon, y compris les utilisateurs finaux et les 

acheteurs en arnont, a !'exclusion des parties quittancees et des personnes 

exclues. 

I. site Web du reglement s'entend du site Web tenu a jour par ou pour 

l'administrateur des reclamations dans le but de fournir aux membres du groupe 

vise par le reglement des renseignements sur les ententes de reglement, le 

protocole de distribution et le processus de traitement des reclamations et pour 

leur donner acces au portail de reclamation en ligne. 



distribution sous l'autorite et la supervision permanentes de la Gour. 

9. Le montant net du reglement sera detenu dans un compte en fideicommis portant interet 

d'une banque canadienne de l'Annexe I. 

10. Les devoirs et responsabilites de l'administrateur des reclamations comprennent ce qui 

suit: 

a. fournir les avis aux membres du groupe vise par le reglement comme ils sent 

requis aux termes du protocole de distribution et/ou d'une ordonnance des 

tribunaux; 

b. elaborer, mettre en oouvre et exploiter des systemes et des procedures 

electroniques en ligne pour la reception des reclamations et la prise d'une decision 

a cet egard. L'administrateur des reclamations encourage les membres du groupe 

vise par le reglement a soumettre si possible leur reclamation par l'intermediaire 

du portail de reclamation en ligne et facilite ce processus; 

c. elaborer et mettre en place des mecanismes pour detecter tout acte frauduleux, y 

compris exercer une surveillance des reclamations pour reperer les activites 

inhabituelles et les depots de plusieurs reclamations pour une meme adresse et 

un meme numero de serie; 



de aux demandes de 

renseignements des du groupe vise par le reglement, en ou en 

anglais, selon la preference du membre du groupe vise par le reglement; 

g. remettre la contribution au Fonds pour qu'elle soit versee au Fonds d'aide aux 

actions collectives; 

h. assurer le paiement des frais d'administration; 

i. conserver, dans un format qui en facilite la comprehension, les renseignements 

consignes conformement aux paragraphes 34 et 37 ainsi que les renseignements 

sur les achats de tondeuses a gazon effectues par les membres du groupe vise 

par le reglement et la distribution proposee, de sorte que les avocats du groupe 

puissent verifier !'administration a leur appreciation ou sur ordonnance de la Gour; 

j. produire un rapport aux avocats du groupe concernant les reclamations rec;ues et 

administrees et les frais d'administration; 

k. gerer la tresorerie et controler les verifications; 

I. etablir et deposer les etats financiers, les rapports et les registres selon les 

directives des avocats du groupe et/ou de la Gour; 

m. s'acquitter de !'obligation de produire les declarations de revenus et prevoir les 

paiements exiges qui decoulent du montant net du reglement, notamment toute 

obligation liee a la declaration du revenu imposable et au paiement des taxes et 



PAR 

11 . montant net du reglement servira a verser les indemnites au titre du reglement aux 

membres du groupe vise par le reglement admissibles aux termes du protocole de 

distribution. 

12. Le montant net du reglement sera reparti comme suit : 

a. 80 % seront verses aux utilisateurs finaux; 

b. 20 % seront verses aux acheteurs en amont. 

Utilisateurs finaux 

13. Les utilisateurs finaux prouveront leurs achats de tondeuses en gazon en remettant une 

declaration indiquant leur nom, date de naissance et adresse actuelle ainsi que des details 

relatifs aux achats de tondeuses a gazon, y compris la marque, le fabricant du moteur, 

l'annee des achats, l'adresse au moment des achats, le detaillant aupres duquel les 

tondeuses a gazon ont ete achetees, de meme que les renseignements les plus exacts 

possible sur date d'achat, le prix paye, le numero de modele et le numero de serie. 

Les utilisateurs finaux qui fournissent une declaration non accompagnee d'une preuve 

d'achat 



utilisateurs finaux qui fournissent une declaration avec preuve 

15. Les utilisateurs finaux admissibles qui fournissent une preuve d'achat valide, mais qui ne 

fournissent pas d'une preuve de puissance, recevront au moins 15 $ par tondeuse a 

gazon admissible, sous reserve des modalites enoncees aux paragraphes 21 et 22. 

16. La preuve d'achat aux fins du paragraphe 15 peut inclure, sans toutefois s'y limiter : 

a. des re9us; 

b. des factures; 

c. des documents d'achat; 

d. des guides; 

e. des documents de garantie; 

f. des documents attestant l'enregistrement du produit; 

g. des documents de remise; 

h. des factures de reparation; 

i. des photographies geomarquees; ou 

j. toute verification comparable que l'administrateur des reclamations juge 

acceptable. 



tondeuses a 

b. tondeuses a gazon poussees dotees d'un moteur de 5 chevaux-puissance ou plus 

-35 $; 

c. tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de moins de 18 chevaux-puissance 

-45$; 

d. tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de 18 chevaux-puissance ou plus 

-55 $. 

18. La preuve du nombre de chevaux-puissance pour les besoins du paragraphe 17 peut 

inclure, sans limitation: 

a. des re9us; 

b. des factures; 

c. des documents d'achat; 

d. des guides; 

e. des documents de garantie; 

f. des documents attestant l'enregistrement du produit; 

g. des documents de remise; 

h. des factures de reparation; 



du de 

presentation de reclamations credibles et valides tout en reperant les 

fondees et en prevenant raisonnablement la presentation de telles reclamations. 

20. Si le/les achat(s) de tondeuse(s) a gazon effectues par un utilisateur final tient compte 

d'une consideration exceptionnelle telle que l'administrateur des reclamations peut 

conclure que des categories presentees aux paragraphes 14, 15 et 17 ne saisissent pas 

de maniere adequate les circonstances de leurs achats de tondeuse a gazon, l'utilisateur 

final a le droit de presenter des preuves a l'appui leur position et donner des 

explications sur ses achats de tondeuses a gazon.L'administrateur des reclamations a le 

pouvoir discretionnaire necessaire pour evaluer e l'indemnisation de ces eventuelles 

reclamations et se prononcer sur celle-ci. 

21. Si le montant net du reglement s'averait insuffisant pour verser aux membres du groupe 

vise par le reglement admissibles les sommes indiquees aux paragraphes 14, 15 et 17, 

les indemnites au titre du reglement payables aux utilisateurs finaux admissibles seront 

reduites au prorata, en fonction de la valeur de la reclamation de chacun des membres 

du groupe vise par le reglement par rapport a la valeur de toutes les reclamations valides. 

Toutefois, les reclamations accompagnees d'une preuve d'achat ou d'une preuve du 

nombre de chevaux-puissance comme ii est indique aux paragraphes 15 et 17 pourraient 

avoir priorite en ce qui concerne la repartition proportionnelle et le montant du versement, 

selon le volume des reclamations. 



chevaux-puissance comme ii est indique aux paragraphes 15 et 17 pourraient avoir 

priorite en ce qui concerne la repartition proportionnelle et le montant du versement, selon 

le volume des reclamations. 

23. Malgre toute disposition contraire du protocole de distribution, sous reserve de toute autre 

ordonnance de la Cour suivant la prise de decisions a l'egard de toutes les reclamations, 

une valeur minimale de 10 $ sera versee a chacun des utilisateurs finaux admissibles. 

Cette evaluation cible de 1 O $ ne constitue pas une estimation des dommages subis. II 

s'agit d'un seuil administratif minimal visant a maintenir une plateforme financiere et 

administrative realisable pour la distribution du reglement. Si, en raison de la repartition 

proportionnelle ou pour quelque autre raison que ce soit, une valeur minimale de 10 $ ne 

peut etre versee, les avocats du groupe demanderont des directives a la Cour. 

24. Malgre toute disposition contraire du protocole de distribution, si, aux termes de la 

distribution, les utilisateurs finaux admissibles devaient recevoir une somme superieure a 

toute estimation raisonnable des dommages-interets prevus ou si la distribution devait par 

ailleurs se reveler injuste, les avocats du groupe demanderont des directives 

supplementaires a la Cour concernant la distribution du montant net du reglement. 



des 

ii. des re9us; 

iii. des documents d'achat; 

iv. des dossiers comptables historiques; 

v. toute verification comparable que l'administrateur des reclamations juge 

acceptable. 

b. En fournissant une autre preuve, y compris une declaration accompagnee de l'un 

des documents indiques ci-apres qui prouve leurs achats de tondeuses a gazon : 

i. des bordereaux d'expedition ou d'emballage; 

ii. des releves de cartes de credit; 

iii. des releves bancaires; 

iv. des cheques annules; 

v. des confirmations de virements telegraphiques; 

vi. des preuves d'enregistrement de produit; 

vii. des documents de remise; 

viii. des documents de garantie; 

ix. des numeros de serie; 



en amont aux termes 

reclamations credibles et valides tout en reperant les reclamations non fondees et en 

prevenant raisonnablement la presentation de telles reclamations. 

27. L'indemnite de chacun des acheteurs en amont admissible sera calculee au moyen de la 

ponderation des achats de tondeuses a gazon par rapport au nombre de chevaux­

puissance du moteur dont est dotee chaque tondeuse a gazon. Une valeur en points sera 

attribuee a chaque achat de tondeuse a gazon comme suit : 

a. tondeuses a gazon poussees dotees d'un moteur de moins de 5 chevaux­

puissance - 4 points; 

b. tondeuses a gazon poussees dotees d'un moteur de 5 chevaux-puissance ou plus 

- 7 points; 

c. Tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de moins de 18 chevaux­

puissance- 9 points; 

d. tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de 18 chevaux-puissance ou plus 

- 11 points. 

28. Si un acheteur en amont admissible n'est pas en mesure de foumir des renseignements 

sur le nombre de chevaux-puissance du moteur dont est dotee une tondeuse a gazon 

comprise dans la definition du terme « achats de tondeuses a gazon », une valeur de 

3 points sera attribuee a chaque tondeuse a gazon admissible. 



30. Les en amont seront indemnises proportionnellement en fonction du nombre et 

du type de tondeuses a gazon achetees. Le montant reel de l'indemnite d'un acheteur en 

amont correspond a la tranche du montant net du reglement attribuee aux acheteurs en 

amont qui· equivaut au ratio de la valeur de ses points et de la valeur des points totale de 

tous les acheteurs en amont, multiplie par la valeur du montant net du reglement attribuee 

aux acheteurs en amont. 

31. Les exemples hypothetiques suivants illustrent comment sera effectuee une distribution 

au prorata. 

• Si le montant net du reglement est evalue a i 000 000 $ et qu'une tranche de 20 % 

est attribuee aux acheteurs en amont, ceux-ci se partageront un total de 

200 000 $; 

· • II est suppose que la valeur des points totale cumulative de toutes les reclamations 

des acheteurs en amont est de 50 000 points; 

• L'acheteur en amont A a une reclamation visant des achats de tondeuses a gazon 

valant 400 points - comme 400 points representent 0,8 % du total des points, 

l'acheteur en amont A adroit a 0,8 % de 200 000 $, soit i 600 $; 

• L'acheteur en amont B a une reclamation visant des achats de tondeuses a gazon 

valant 2 000 points - comme 2 000 points representent 4 % du total des points, 

l'acheteur en amont Ba droit a 4 % de 200 000 $, soit 8 000 $. 



33. Malgre toute disposition contraire du protocole de distribution, si, aux termes de la 

distribution, les acheteurs en amont admissibles devaient recevoir une somme superieure 

a toute estimation raisonnable des dommages-interets prevus ou si la distribution devait 

par ailleurs se reveler injuste, les avocats du groupe demanderont des directives 

supplementaires a la Cour concernant la distribution du montant net du reglement. 

V. LE PROCESSUS DE RECLAMATION 

a. La reclamation 

34. Les membres du groupe vise par le reglement doivent fournir ce qui suit, en plus des 

preuves d'achats requises aux termes du formulaire de reclamation : 

a. des renseignements indiquant si le membre du groupe vise par le reglement ou 

une entite liee a celui-ci a rec;u une indemnite dans le cadre d'autres instances ou 

de reglements de gre a gre hors recours collectif et/ou a fourni une quittance a 

l'egard de ses achats de tondeuses a gazon et, le cas echeant, des 

renseignements sur l'indemnite rec;ue et les reclamations quittancees; 

b. l'autorisation accordee a l'administrateur des reclamations de contacter le membre 

du groupe vise par le reglement ou son representant, comme l'administrateur des 

reclamations l'estime approprie, pour obtenir plus de renseignements et/ou pour 

verifier la reclamation; 
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35. L'administrateur des reclamations cree un portail de reclamation en ligne que les 

membres du groupe vise par le reglement du recours peuvent utiliser pour soumettre une 

reclamation et ii leur fournit un soutien administratif a cet egard. 

36. Le portail de reclamation en ligne est accessible a partir du site Web du reglement. 

37. Le portail de reclamation en ligne contient les champs dans lesquels le membre du groupe 

vise par le reglement saisit tous les renseignements requis dans le cadre de la 

reclamation. 

38. L'administrateur des reclamations elabore des procedures de suivi et d'enregistrement 

electroniques des renseignements qui suivent, a mesure que les membres du groupe vise 

par le reglement saisissent ces renseignements dans le portail de reclamation en ligne ou 

les fournissent dans une reclamation en format papier soumise conformement au 

paragraphe 40 ci-apres : 

a. les noms, adresses et donnees d'achats des membres du groupe vise par le 

reglement; 

b. les noms, adresses, donnees d'achats et documents justificatifs fournis par les 

membres du groupe vise par le reglement dans le cadre des reclamations et/ou 

du processus de verification; 



au du 

reclamation en ligne. reclamations doivent soumises au moyen de ce portail au 

plus tard a la date limite de soumission des reclamations, soit avant le 22 mai 2019. 

40. Le membre du groupe vise par le reglement qui n'a pas d'acces Internet ou qui n'est pas 

par ailleurs en mesure de soumettre une reclamation au moyen du portail de reclamation 

en ligne peut s'inscrire par telephone aupres de l'administrateur des reclamations, qui lui 

enverra par la poste ou par telecopieur, a la demande du membre du groupe vise par le 

reglement, un formulaire de reclamation en format papier. La reclamation en format papier 

dOment remplie et signee (accompagnee des pieces justificatives requises) doit etre 

transmise a l'administrateur des reclamations au plus tard a la date limite de soumission 

des reclamations. 

d. Verifications 

41. A sa seule appreciation, l'administrateur des reclamations peut decider de verifier toute 

reclamation ou peut rejeter une reclamation, en totalite ou en partie, lorsqu'a son avis, le 

membre du groupe vise par le reglement a fourni des renseignements insuffisants ou 

errones ou a commis un acte frauduleux. 

42. Si la reclamation d'un membre du groupe vise par le reglement est verifiee, ce dernier doit 

repondre raisonnablement aux questions que lui pose l'administrateur des reclamations 

et fournir des reponses raisonnables aux demandes de renseignements de 

l'administrateur des reclamations dans le delai requis par celui-ci. 



vise par le pas aux pas de 

reponses raisonnables aux demandes de documents ou de renseignements, 

l'administrateur des reclamations rejette la reclamation, sous reserve du processus de 

traitement des lacunes indique au paragraphe 44. 

e. Lacunes 

44. Si, pendant le traitement des reclamations, l'administrateur des reclamations decouvre 

des lacunes dans une reclamation ou dans d'autres renseignements requis, ii en avise le 

membre du groupe vise par le reglement, par courriel ou par la paste. L'administrateur 

des reclamations accorde au membre du groupe vise par le reglement trente (30) jours a 

compter de la date d'un tel avis pour corriger les lacunes. Si celles-ci ne sont pas corrigees 

dans ce delai, l'administrateur des reclamations rejette la reclamation ou etablit que la 

reclamation ne peut donner droit qu'au paiement de la somme minimale prevue, selon le 

cas, sans prejudice du droit du membre du groupe vise par le reglement de corriger les 

lacunes, a la condition qu'il soit en mesure de soumettre sa reclamation au plus tard a la 

date limite de soumission des reclamations et de repondre aux autres exigences 

enoncees dans les presentes. Le portail de reclamation en ligne est conc;u de maniere a 

reduire au minimum la possibilite que des reclamations presentant des lacunes soient 

presentees. 



indemnites au du par 

reglement conformement aux ententes de reglement, aux ordonnances de la Cour 

et au protocole de distribution; 

b. ii verifie les achats de tondeuses a gazon du membre du groupe vise par le 

reglement ainsi que l'etiquetage du nombre de chevaux-puissance; 

c. ii determine la valeur de la reclamation du membre du groupe vise par le reglement 

conformement aux ententes de reglement, aux ordonnances de la Cour et au 

protocole de distribution. 

46. L'administrateur des reclamations envoie au membre du groupe vise par le reglement, par 

courriel ou par la poste, une decision concernant l'approbation ou le rejet de la 

reclamation. Lorsqu'il rejette la totalite ou une partie de la reclamation du membre du 

groupe vise par le reglement, l'administrateur des reclamations fournit les motifs au 

soutien de son rejet. 

47. La decision de l'administrateur des reclamations est definitive et lie le membre du groupe 

vise par le reglement. 



par 

des 

electronique, par 

des reclamations juge approprie. 

aux membres du 

ou par tout autre moyen l'administrateur 

49. Dans la mesure ou, en raison du non-encaissement de cheques, de !'expiration de 

virements electroniques, d'interets residuels ou pour toute autre raison similaire, le 

montant net du reglement n'est pas verse integralement, le reliquat, s'il est d'au plus 

1 O 000 $, est verse a parts egales au Conseil canadien du commerce de detail et au 

Conseil des consommateurs du Canada (collectivement les « organisations de 

consommateurs » }, au profit des membres du groupe vise par le reglement en general. 

La distribution d'un reliquat superieur a 10 000 $ requiert d'autres directives de la Cour. 

50. Le paiement aux organisations de consommateurs sera deduit de tout montant payable 

au Fonds d'aide aux actions collectives, conformement a !'article 42 de la Loi sur le Fonds 

d'aide aux actions collectives, RLRQ c. F-3.2.0.1.1 et calcule conformement a !'article 1. 

(1o) du Reglement sur le pourcentage preleve par le Fonds d'aide aux actions collectives, 

R.S.Q. c. F-3.2.0.1.1, r. 2 (le «prelevement sur les fonds»). Aux fins du calcul de la 

contribution du Fonds payable au Fonds d'aide aux actions collectives, 22,9% 1 du 

paiement aux organisations de consommateurs sera theoriquement attribue au Quebec. 

1 22,9% representent la partie de la population canadienne qui reside au Quebec selon les informations du site Web 
de Statistique Canada. 



ch. , et ne les 

ententes de reglement, y compris revaluation de l'admissibilite membre du groupe 

vise par le reglement aux termes des ententes de reglement et du protocole de 

distribution. Les renseignements fournis par les membres du groupe vise par le reglement 

sont strictement confidentiels. Sauf instruction contraire de la Cour, les renseignements 

permettant d'identifier les membres du groupe vise par le reglement demeureront 

confidentiels et les documents deposes aupres de la Cour dans le cadre du processus 

d'administration du reglement seront caviardes en consequence. Dans l'annee suivant le 

versement aux membres du groupe vise par le reglement des indemnites au titre du 

reglement aux termes du protocole de distribution, l'administrateur des reclamations 

retournera ou detruira les renseignements obtenus des defendeurs ou des membres du 

groupe vise par le reglement. Avant d'etre nomme a ce titre, l'administrateur des 

reclamations signera un engagement a respecter les obligations prevues dans le present 

paragraphe. 



The Class Actions allege that the Defendants agreed to 
manipulate horsepower labelling on certain Lawn Mowers during 
the class period. The defendants deny the allegations and no 
manipulation of horsepower labelling has been proven in court. 

THE SETTLEMENTS 

Settlements have been reached with all defendants in this case 
totalling $7,535,000 (collectively, the "Settlements"). The 
Settlements have been approved by the courts in Ontario and 
Quebec. 

Pursuant to previous Orders of the courts, the deadline for class 
members to opt out of the lawn mowers class action was 
September 17, 2013. If you did not previously opt out, you are 
eligible to make a claim and are legally bound by the results of the 
Class Actions. 

The settlement funds, less court-approved fees, disbursements, 
notice costs, and applicable taxes (the "Net Settlement Amount"), 
are being held in an interest-bearing trust account for the benefit 
of all class members. 

HOW DO I MAKE A CLAIM FOR SETTLEMENT FUNDS? 

All class members who wish to make a claim for compensation 
under the Settlements must submit a claim no later than May 22, 
2019. Claims that are not made by the deadline will not be eligible 
for compensation. 

Class members are asked to provide the best information they 
have regarding their Lawn Mower purchase(s). The Claims 
Administration rules provide for flexible evaluation of acceptable 
documentation. Even a declaration without further proof may 
qualify for cash compensation. Compensation under the 
Distribution Protocol increases with proof of purchase or proof of 
the horsepower rating of the Lawn Mower. 

Claims must be submitted online through the claims portal at 
www.lawnmowersettlement.ca. If you are unable to make an 
online claim, a paper claim form can be requested. 

THE DISTRIBUTION PROTOCOL 

See www.lawnmowersettlement.ca to review the Distribution 
Protocol. 

Upstream Purchasers (retailers, wholesalers, etc. who 
purchased Lawn Mowers for resale) are entitled to claim a share 
of the settlement recoveries. 20% of the Net Settlement Amount 
has been allocated to an Upstream Purchasers' Fund. 
Proportionate payments to eligible claimants will be made from 
the Upstream Purchaser Fund based on their eligible Lawn Mower 
purchase(s) and their corresponding horsepower ratings. For a full 
explanation of the calculation for Upstream Purchasers, see the 
Distribution Protocol. 

• $15 - Any Lawn Mower with proof of purchase but without proof 
of horsepower rating 

• $20 - Any walk-behind Lawn Mower with proof of horsepower 
rating of under 5 horsepower 

• $35 - Any walk-behind Lawn Mower with proof of horsepower 
rating of 5 horsepower or more 

• $45 - Any riding Lawn Mower with proof of horsepower rating of 
under 18 horsepower 

• $55 - Any riding Lawn Mower with proof of horsepower rating of 
18 horsepower or more 

The amounts set out above are subject to potential proration, up 
or down, depending on claims rates. Under the Distribution 
Protocol, the Claims Administrator also has the discretion to 
evaluate proof for claims that reflect an exceptional circumstance. 

MORE QUESTIONS 

If you have any questions about the Class Actions or the claims 
't!:!.'f!:L@.YfillJQill~§§.lliQD:JstlJ1~ or contact the Claims 

Lawn Mower Class Action 
c/o RicePoint Administration Inc. 
P.O. Box 3355 
London, ON N6A 4K3 
Tel: 1.866.432.5534 
E-mail: !fili:!DllJlli:i!fil:M@QQl!'.lLl:;Qill 

Harrison Pensa LLP 

Attention: Jonathan J. Foreman 
450 Talbot Street 
London, ON N6A 5J6 
Tel: 1.800.263.0489 ext. 0 

Fax: 1.519.667.3362 
E-mail: @L;!fllI!ili'.!!filifilil!fill!fill[(£)]Jfilr:lliS;[]Qi1.U§~:Qffi 

Consumer Law Group Inc. 
Attention: Jeff Orenstein 
1030 rue Berri, Suite 102 
Montreal, QC H2L 4C3 
Tel: 1.514.266.7863 ext. 2 
Fax: 1.514.868.9690 
E-mail:!!.!!!~'..\,:.!.\;~~ 



des defenderesses en 
la vente au detail, au Canada, et dotee 
a essence etiquete a 30 chevaux­

puissance ou moins. 

II est allegue dans les actions collectives que les defenderesses ont 
convenu de manipuler l'etiquetage du nombre de chevaux­
puissance de certaines tondeuses a gazon pendant la periode visee 
par les procedures. Les defenderesses refutent les allegations, et la 
manipulation du nombre de chevaux-puissance ou de l'etiquetage 
du nombre de chevaux-puissance n'a pas ete prouvee devant les 
tribunaux. 

LES REGLEMENTS 

Les ententes de reglement conclues avec toutes les defenderesses 
dans le cadre de la presente affaire totalisent 7 535 000 $ 
(collectivement, les « reglements » ). Ces reglements ont ete 
approuves par les tribunaux de !'Ontario et du Quebec. 

Conformement a des ordonnances anterieures des tribunaux, le 
delai dont disposaient les membres du groupe pour s'exclure des 
actions collectives concernant les tondeuses a gazon a expire le 
17 septembre 2013. Si vous ne vous etes pas deja excludes actions 
collectives, vous avez le droit de presenter une reclamation et etes 
juridiquement lie par !'issue des actions collectives. 

Les fonds de reglement, deduction faite des honoraires approuves 
par les tribunaux, des debours, des frais d'avis et des taxes 
applicables (le« montant net de reglement »), sont conserves dans 
un compte en fideicommis portant interet au profit de taus les 
membres du groupe. 

QUELLE EST LA MARCHE A SUIVRE POUR RECLAMER UNE 
PART DES FONDS DE REGLEMENT? 

Les membres du groupe qui souhaitent reclamer une indemnite aux 
termes des reglements doivent presenter leur reclamation au plus 
tard le 22 mai 2019. Les reclamations qui ne sont pas presentees 
dans les delais impartis ne seront pas admissibles a une 
indemnisation. 

Les membres du groupe sont pries de fournir la meilleure 
information qu'ils possedent au sujet de la tondeuse ou des 
tondeuses a gazon qu'ils ant achetees. Les regles d'administration 
des reclamations prevoient une evaluation souple des documents 
acceptables. Meme une declaration sans autre preuve peut donner 
droit a une indemnite en especes. Le montant des indemnites 
prevues dans le protocole de distribution augmente en fonction de la 
preuve d'achat ou de la preuve du nombre de chevaux-puissance de 
chaque tondeuse. 

Les reclamations doivent etre soumises en ligne au moyen du portail 
de reclamation au www.lawnmowersettlement.ca. Si vous n'etes pas 
en mesure de remplir le formulaire de reclamation en ligne, vous 
pouvez en demander une copie papier. 

LE PROTOCOLE DE DISTRIBUTION 

On peut consulter le protocole de distribution au 
www.lawnmowersettlement.ca. 

nombre 
explication detaillee mode des inr,i,:,n1n,1t.S<c 

acheteurs en amont dans le protocole de distribution. 

Les utilisateurs finaux (les personnes ou les entreprises qui ont 
achete des tondeuses a gazon pour leur propre usage) tomberont 
dans l'une des categories suivantes, selon les renseignements qu'ils 
fourniront : 

1. Les utilisateurs finaux qui fournissent une declaration sans 
autre preuve - Chaque reclamant qui fournit une declaration 
contenant les renseignements requis de base concernant l'achat de 
sa tondeuse ou de ses tondeuses a gazon sans produire une autre 
preuve documentaire aura droit a la somme de 15 $. 

2. Les utilisateurs finaux qui fournissent une preuve - Chaque 
reclamant qui fournit une preuve d'achat ou une preuve du nombre 
de chevaux-puissance de sa tondeuse ou de ses tondeuses a gazon 
recevra la somme qui suit, par tondeuse : 

• 15 $ - Toute tondeuse a gazon avec une preuve d'achat, mais 
sans preuve du nombre de chevaux-puissance 

• 20 $ - Toute tondeuse a gazon poussee avec une preuve que le 
nombre de chevaux-puissance est inferieur a 5 

• 35 $ - Toute tondeuse a gazon poussee avec une preuve que le 
nombre de chevaux-puissance est de 5 ou plus 

• 45 $ - Toute tondeuse a gazon a siege avec une preuve que le 
nombre de chevaux-puissance est inferieur a 18 

• 55 $ - Toute tondeuse a gazon a siege avec une preuve que le 
nombre de chevaux-puissance est de 18 ou plus 

Les sommes indiquees ci-dessus pourraient etre modifiees a la 
hausse ou a la baisse en proportion du nombre de reclamations 
presentees. Conformement au protocole de distribution, 
l'administrateur des reclamations a le pouvoir discretionnaire 
d'evaluer les preuves de reclamation faisant etat de circonstances 
exceptionnelles. 

AUTRES QUESTIONS 
Si vous avez des questions concernant les actions collectives ou le 
processus de reclamation, visitez le 
ou communiquez avec le cabinet suivant : 

Harrison Pensa LLP 

A !'attention de Jonathan Foreman 
450 Talbot Street 
London, Ontario N6A 5J6 
Tel.: 1-800-263-0489, poste 759 
Telec. : 1-519-667-3362 
lawnmowersettlemen\(wha1Tisonpensa.com 

Groupe de Droit des Consommateurs Inc. 
A !'attention de Jeff Orenstein 
1030, rue Berri, bureau 102 
Montreal, Quebec H2L 4C3 
Tel.: 1-514-266-7863, poste 2 
Telec. : 1-514-868-9690 
info(cilclg.org 



PLEASE READ THIS NOTICE CAREFULLY AS IT MAY AFFECT YOUR LEGAL RIGHTS 

I. WHAT IS A CLASS ACTION? 

A class action is a lawsuit filed by one person on behalf of a large group of people affected by the 
same issue. 

11. WHAT ARE THESE CLASS ACTIONS ABOUT? 

In 2010, class actions were initiated in Ontario by Harrison Pensa LLP and in Quebec by Consumer 
Law Group Inc. (collectively, "Class Counsel") against various lawn mower and lawn mower 
engine manufacturers (the "Class Actions"). The Class Actions claim that the companies who 
manufactured the engines and the lawn mowers containing them mislabelled the products in 
certain circumstances to show a higher horsepower than what was actually contained in the lawn 
mower. 

111. WHO ARE THE DEFENDANT LAWN MOWER AND LAWN MOWER ENGINE 
MANUFACTURERS? 

The defendants are the following companies: 

• "Briggs & Stratton" - Briggs & Stratton Canada Inc. and Briggs & Stratton Corporation 

• "Electrolux" - Electrolux Canada Corp. and Electrolux Home Products, Inc. 

• "Honda" - Honda Canada Inc. and American Honda Motor Co., Inc. 

• "Husqvarna" - Husqvarna Canada Corp. and Husqvarna Consumer Outdoor Products 
N.A., Inc. 

• "John Deere" - John Deere Canada ULC and Deere & Company 

• "Kawasaki" - Kawasaki Motors Corp., U.S.A. 

• "Kohler'' - Kohler Canada Co. and Kohler Co. 

• "MTD" - MTD Products Limited and MTD Products Inc. 

• "Tecumseh" - Tecumseh Products of Canada, Limited, Tecumseh Products Company, 
and Platinum Equity, LLC 

• 'Toro" - The Toro Company (Canada), Inc. and The Toro Company 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. " (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 
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IV. HOW DO I KNOW IF I AM A CLASS MEMBER? 

You are automatically a class member if you have not previously opted out and you: 

• purchased a gas-powered walk-behind or riding lawn mower labelled at 30 horsepower or 
less that was manufactured by one of the defendants and contains an engine 
manufactured by one of the defendants; 

• purchased it between January 1, 1994 and December 31, 2012; AND 

• purchased it in Canada. 

A non-exhaustive list of eligible lawn mower brands can be found at Schedule "A" to this notice. 

V. WHAT IS A SETTLEMENT AND WHAT SETTLEMENTS HAVE BEEN REACHED IN 
THESE CLASS ACTIONS? 

A settlement is when a defendant agrees to pay money to the class members in exchange for 
being released from the case. 

In the Class Actions, several settlements were reached at various times during the case totalling 
$7,535,000 (the "Settlement Amount"} which have all been approved by the courts. The 
settlements are not an admission of liability, fault, or wrongdoing by the defendants, but are a 
compromise of disputed claims. 

The settlements reached in the Class Actions are outlined below: 

MTD September 29, 2010 September 20, 2013 September 23, 2013· 

Briggs & Stratton, June 26, 2013 September 20, 2013 September 23, 2013 
Electrolux, John 
Deere, 
Husqvarna, 
Kohler, and Toro 

Honda 

Kawasaki 

Tecumseh 

February 25, 2015 October 26, 2015 November 17, 2015 

June 4, 2018 October•, 2018 October•, 2018 

August 10, 2018 October•, 2018 October•, 2018 

TOTAL: 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. • (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 

$300,000 + 
extensive 

cooperation 
to the plaintiffs 

$4,200,000 

$700,000 

$785,000 

$1,550,000 

$7,535,000 



VII. HOW DO I MAKE A CLAIM? 

Claims will be made through the online claims portal at Claimants 
are asked to provide the best information they have available regarding their lawn mower 
purchases which will be evaluated on a flexible basis by the Claims Administrator. 

End Users 

If you are an "End User" (i.e. a consumer or a business that purchased a lawn mower for 
personal/professional use), you will need to complete a short online claim form containing some 
basic particulars of your lawn mower purchase(s). This information does not necessarily require 
documentary proof but simply the best information you have available regarding the following: 

• lawn mower make/model; 

• engine make/model; 

• year of purchase; 

• home address at the time the lawn mower was purchased; and 

• retailer where the lawn mower was purchased. 

Additional documentation proving your lawn mower purchase(s) and/or the horsepower of your 
lawn mower(s) may be uploaded to increase the value of your claim. These documents may 
include: 

• geotagged photos; 

• receipts; 

• manuals; 

• serial numbers; 

• warranty documents; 

• product registration documents; 

• rebate documents; 

• repair invoices; or 

• any other information/document providing details about your lawn mower. 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. " (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETILEMENT.CA 
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Upstream Purchasers 

If you are an "Upstream Purchaser" (i.e. a retailer or wholesaler who purchased lawn mowers for 
resale and not for actual use), you will need to provide invoices, receipts, purchase records, or 
historical accounting records proving your lawn mower purchases. 

Alternatively, a declaration can be provided along with other documents that prove the lawn 
mower purchases such as delivery or packing slips, credit card statements, bank statements, 
cancelled cheques, wire transfer confirmations, proof of product registration, rebate documents, 
warranty documents, serial numbers, repair invoices, or any other comparable verification that is 
acceptable to the Claims Administrator. 

Please see the Distribution Protocol, available at www.lawnmowersettlementca, for a full list of 
acceptable documents. Proof of purchase will be reasonably and flexibly administered by the 
Claims Administrator with a view to enabling claims while deterring non-meritorious claims. 

VIII. HOW MUCH MONEY WILL I BE PAID? 

The Settlement Funds will be divided with 80% of the total being allocated to End Users and 20% 
being allocated to Upstream Purchasers. 

End Users 

End Users will fall into one of the following categories of compensation: 

End Users who provide a declaration 
of the basic required information 
regarding their lawn mower 
purchase(s) without any documentary 
proof will be entitled to $15 per 
claimant. 

End Users who provide valid documentary proof of the 
following will be compensated per lawn mower as 
follows: 

• Any lawn mower with proof of purchase but without 
proof of horsepower rating - $15 

• Walk-behind lawn mowers with proof of horsepower 
rating of under 5 horsepower - $20 

• Walk-behind lawn mowers with proof of horsepower 
rating of 5 horsepower or more - $35 

• Riding lawn mowers with proof of horsepower rating 
of under 18 horsepower - $45 

• Riding lawn mowers with proof of horsepower rating 
of 18 horsepower or more - $55 

The amounts in either category could be either increased or decreased on a prorated basis 
depending on the number of eligible claims made by class members. 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. • (fOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 



will be for their lawn mower 
proportional basis out of the Upstream Purchasers portion of the Settlement Funds to 
the volume and type of lawn mowers purchased. A point system will be utilized to determine each 
Upstream Purchaser's share of the Settlement Funds. Points will be assigned as follows: 

• Lawn Mowers without proof of horsepower - 3 points; 

• Walk-behind Lawn Mowers with engines under 5 horsepower- 4 points; 

• Walk-behind Lawn Mowers with engines 5 horsepower or more - 7 points; 

• Riding Lawn Mowers with engines under 18 horsepower - 9 points; and 

• Riding Lawn Mowers with engines 18 horsepower or more - 11 points. 

Upstream Purchasers will each receive a percentage of the Settlement Funds allocated to 
Upstream Purchasers in proportion to their total point value compared to the total number of points 
assigned to all claimants. For full details of the calculation for Upstream Purchasers, consult the 
full Distribution Protocol at ..:.:..:.:..c.:..:.c=.:_:.:.;..:.:.=~=..::=~==· 

IX. WHEN WILL QUALIFYING CLAIMS BE PAID? 

At the conclusion of the claims period, the Claims Administrator must review and assess all 
claims. Should any claims be missing information, the Claims Administrator will reach out to those 
claimants and give them an additional 30 days to correct their claims. Once all claims have been 
reviewed and the payments have been calculated, payment will be made to eligible claimants. 

Accurate claims processing takes time and a date for payment is unknown at this time. Updates 

will be posted regularly on ~~=!L!.'-.:..=~===-=::::o· 

X. WHAT DO I HAVE TO PAY? 

You do not have to pay the lawyers working on these Class Actions any money. Class Counsel 
have been paid from the total amounts of the settlements and the payments were approved by 
the courts. 

XI. WHAT IF I DON'T WANT TO BE IN THE CLASS ACTIONS? 

Pursuant to previous Orders of the courts, the deadline for class members to opt out of the Class 
Actions was September 17, 2013. If you did not previously opt out, you are eligible to make a 
claim and are legally bound by the results of the Class Actions. 

QUESTIONS? IN QUEBEC. CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. " (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 



Attn: 

Consumer Law Group Inc. represents the class representatives, Mr. Liverman and Mr. Vadish, 
as well as all class members in Quebec. Consumer Law Group Inc. can be reached: 

• By telephone at 1-514-266-7863, ext. 2 
• By fax at 1-514-868-9690 

• By e-mail at~===~ 
• By mail at 1030 rue Berri, Suite 102, Montreal, Quebec, H2L 4C3, Attn: Jeff Orenstein 

XIII. WHO IS THE CLAIMS ADMINISTRATOR? 

RicePoint Administration Inc. is the court-approved Claims Administrator running the claims 
program on behalf of Class Counsel. RicePoint Administration Inc. can be reached: 

• By telephone at 1-866-432-5534 

• By e-mail at=""'-'-'-'"'-"'-='-=-~=~== 
• By mail at 1480 Richmond Street, Suite 204, London, Ontario, N6G OJ4, Attn: Lawn Mower 

Class Action 

XIV. WHERE CAN I ASK MORE QUESTIONS? 

This notice contains only a summary of the settlements, the Distribution Protocol, and the claims 
process. Class members are encouraged to review the complete Distribution Protocol which can 
be accessed from the settlement website at If you have questions 
that are not answered online, please contact the appropriate Class Counsel identified above or 
the Claims Administrator. Inquiries should not be directed to the courts. 

XV. INTERPRETATION 

This notice contains a summary of some of the terms of the various settlement agreements and 
Distribution Protocol in the Class Actions. If there is a conflict between the provisions of this notice 
and the settlement agreements or Distribution Protocol, the terms of the settlement agreements 
or Distribution Protocol shall prevail. 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. " (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 
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• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 
• 

Brute • Lawn 

Columbia • Mastercraft • Toro 

Craftsman • Mastercut • Troy-Bilt 

Cub Cadet • MTD • Walker 

Dynamark • MTD Gold • Weed Eater 

Exmark • MTD Pro • White Outdoor 

Ferris • Murray • Wright 

Gravely • Noma • Yard Machines 

Honda • Poulan • Yard-Man 

Husqvarna • Poulan Pro • YardPro 

Hustler • Remington • Yardworks 

QUESTIONS? IN QUEBEC, CALL 514-266-7863 EXT. 2. ANYWHERE ELSE IN CANADA, 
CALL 1-800-263-0489, EXT. " (TOLL FREE) OR VISIT WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 



2012, ont des tondeuses a de marque renommee uvu:::.;~t:t::::. 

ou a siege fabriquees par les defenderesses ou dotees d'un moteur a a 
essence fabrique par les defenderesses et etiquete a 30 chevaux-puissance ou moins. 

VEUILLEZ LIRE LE PRESENT AVIS ATTENTIVEMENT, 
CAR IL POURRAIT AVOIR UNE INCIDENCE SUR VOS DROITS 

I. QU'EST-CE QU'UNE ACTION COLLECTIVE? 

Une action collective est une poursuite intentee par une personne au nom d'un grand nombre 
de personnes ayant les memes preoccupations. 

II. EN QUOI CONSISTENT CES ACTIONS COLLECTIVES? 

En 2010, des actions collectives ont ete intentees en Ontario par Harrison Pensa LLP et au 
Quebec par Groupe de Droit des Consommateurs Inc. (collectivement, les « avocats du 
groupe ») contre divers fabricants de tondeuses a gazon et fabricants de moteurs de tondeuses 
a gazon (les « actions collectives »). II est allegue dans ces actions collectives que les 
fabricants des moteurs et des tondeuses dotees de ceux-ci ont fait dans certains cas un 
mauvais etiquetage des produits pour indiquer un nombre de chevaux-puissance superieur au 
nombre reel. 

Ill. QUI SONT LES DEFENDERESSES AVANT FABRIQUE LES TONDEUSES A GAZON 
ET LES MOTEURS DE TONDEUSES A GAZON? 

Les defenderesses sont les societes suivantes : 

• « Briggs & Stratton» - Briggs & Stratton Canada Inc. et Briggs & Stratton Corporation 

• « Electrolux » - Electrolux Canada Corp. et Electrolux Home Products, Inc. 

• « Honda » - Honda Canada Inc. et American Honda Motor Co., Inc. 

• « Husqvarna » - Husqvarna Canada Corp. et Husqvarna Consumer Outdoor Products 
N.A., Inc. 

• « John Deere» -John Deere Canada ULC et Deere & Company 

• «Kawasaki» - Kawasaki Motors Corp., U.S.A. 

• « Kohler » - Kohler Canada Co. et Kohler Co. 

• « MTD » - Produits MTD Limitee et MTD Products Inc. 

• «Tecumseh» -Tecumseh Products of Canada, Limited, Tecumseh Products Company 
et Platinum Equity, LLC 

• «Toro» - The Toro Company (Canada}, Inc. et The Toro Company 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2 AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 
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IV. COMMENT PUIS-JE SAVOIR SI JE SUISUN MEMBRE DU GROUPE? 

Vous etes automatiquement membre du groupe si vous n'avez pas demande d'etre exclu du 
groupe et que vous remplissez TOUTES les conditions suivantes : 

• vous avez achete une tondeuse a gazon poussee ou a siege fonctionnant a essence et 
etiquetee a 30 chevaux-puissance ou moins qui a ete fabriquee par une des 
defenderesses et qui est dotee d'un moteur fabrique par une des defenderesses; 

• vous l'avez achetee entre le 1er janvier 1994 et le 31 decembre 2012; 

• vous l'avez achetee au Canada. 

Une liste non exhaustive des marques de tondeuses a gazon admissibles est reproduite a 
!'annexe A du present avis. 

V. QU'EST-CE QU'UNE ENTENTE DE REGLEMENT ET QUELS SONT LES ENTENTES 
DE REGLEMENT CONCLUES DANS LE CADRE DE CES ACTIONS COLLECTIVES? 

Une entente de reglement est conclue lorsqu'une defenderesse convient de verser une somme 
d'argent aux membres du groupe et de recevoir en echange une quittance a l'egard de l'action. 

Dans le cadre des actions collectives, plusieurs ententes de reglement ont ete conclues a divers 
moments au cours de l'affaire pour un montant total de 7 535 000 $ (le « montant de 
reglement » ); ces ententes ont toutes ete approuvees par les tribunaux. 

Les ententes de reglement conclues dans le cadre des actions collectives sont indiquees ci­
apres: 

MTD 29 septembre 20 septembre 23 septembre 2013 300 000 $ + 
2010 2013 etroite 

cooperation 
avec les 

demandeurs 

Briggs & Stratton, 26 juin 2013 20 septembre 23 septembre 2013 4 200 000 $ 
Electrolux, John 2013 
Deere, Husqvarna, 
Kohler et Toro 

Honda 25 fevrier 2015 26 octobre 2015 17 novembre 2015 700 000 $ 

Kawasaki 4 juin 2018 • octobre 2018 • octobre 2018 785 000 $ 

Tecumseh 10 aout 2018 • octobre 2018 • octobre 2018 1 550 000 $ 

TOTAL: 7 535 000 $ 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 



VII. QUELLE EST LA MARCHE A SUIVRE POUR PRESENTER UNE RECLAMATION? 

Les reclamations seront presentees en ligne au moyen du portail de reclamation au 
~~="-'-"~==="""-'==~· Les reclamants sont pries de fournir la meilleure information 
dont ils disposent au sujet de la tondeuse ou des tondeuses a gazon qu'ils ont achetees. 
L'administrateur des reclamations evaluera cette information selon une methode souple. 

Utilisateurs finaux 

Si vous etes un « utilisateur final » (c'est-a-dire un consommateur ou une entreprise qui a 
achete une tondeuse a gazon pour un usage personnel/professionnel), vous devrez remplir en 
ligne un formulaire de reclamation abrege renfermant quelques renseignements de base sur 
l'achat de votre ou de vos tondeuses a gazon. II n'est pas necessaire de fournir une preuve 
documentaire, mais simplement la meilleure information dont vous disposez relativement a ce 
qui suit: 

• 

• 

• 

• 

• 

le fabricant/modele de tondeuse a gazon; 

le fabricant/modele du moteur; 

l'annee de l'achat; 

l'adresse residentielle au moment de l'achat de la tondeuse a gazon; 

le detaillant chez qui la tondeuse a gazon a ete achetee . 

Vous pouvez televerser des documents supplementaires prouvant l'achat ou le nombre de 
chevaux-puissance de votre ou de vos tondeuses a gazon afin d'augmenter la valeur de votre 
reclamation. Voici les documents ou elements d'information acceptes : 

• photos geomarquees; 

• rec;us; 

• guides; 

• numeros de serie; 

• documents de garantie; 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 
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• 

• 

documents d'enregistrement du produit; 

documents de remise; 

• factures de reparation; 

• tout autre renseignemenVdocument donnant des details sur votre tondeuse a gazon . 

Acheteurs en amont 

Si vous etes un « acheteur en amont » (c.-a-d. un detaillant ou un grossiste qui a achete des 
tondeuses a gazon pour la revente et non pour une utilisation reelle), vous devrez fournir des 
factures, des re9us, des registres d'achat ou des registres comptables historiques prouvant vos 
achats de tondeuses a gazon. 

Vous pouvez egalement fournir une declaration avec d'autres documents qui prouvent l'achat 
des tondeuses a gazon, tels que des bordereaux de livraison ou d'emballage, des releves de 
carte de credit, des releves bancaires, des cheques annules, des confirmations de virement 
bancaire, des preuves d'enregistrement du produit, des documents de remise, des documents 
de garantie, des numeros de serie, des factures de reparation ou toute autre preuve 
comparable jugee acceptable par l'administrateur des reclamations. 

Veuillez consulter le protocole de distribution au www.lawnmowersettlement.ca pour obtenir une 
liste complete des documents acceptables. L'administrateur des reclamations traitera les 
preuves d'achat de fa9on raisonnable et avec souplesse afin de permettre la presentation de 
reclamations et de fa<;on a prevenir raisonnablement la presentation de reclamations non 
fondees. 

VIII. QUELLE SOMME VAIS-JE RECEVOIR? 

Les fonds de reglement seront repartis comme suit : 80 % du total seront alloues aux 
utilisateurs finaux et 20 %, aux acheteurs en amont. 

Utilisateurs flnaux 

Les utilisateurs finaux seront classes dans l'une des categories d'indemnisation suivantes: 

Les utilisateurs finaux qui fournissent 
une declaration des renseignements 
requis de base concernant leur(s) 
achat(s) de tondeuses a gazon sans 
produire une preuve documentaire 
auront droit a 15 $ par reclamant. 

Les utilisateurs finaux qui fournissent des preuves 
documentaires valides des elements suivants seront 
indemnises comme suit pour chaque tondeuse a gazon : 

• Toute tondeuse a gazon avec une preuve d'achat, 
mais sans preuve du nombre de chevaux­
puissance - 15 $ 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 



• Toute tondeuse a gazon a siege avec une preuve 
que le nombre de chevaux-puissance est de 18 ou 
plus- 55 $ 

Les montants pour chacune de ces categories pourraient etre augmentes ou diminues au 
prorata selon le nombre de reclamations admissibles presentees par les membres du groupe. 

En outre, si les achats de tondeuses a gazon d'un utilisateur final presentent un caractere 
particulier qui fait que les categories indiquees ci-dessus ne rendent pas adequatement compte 
des circonstances de ces achats, l'utilisateur final pourra presenter une preuve et expliquer ses 
achats de tondeuses a gazon. L'administrateur des reclamations aura toute latitude pour 
evaluer la reclamation et decider de l'indemnite qui convient dans les circonstances. Pour 
obtenir de plus amples renseignements, consultez le protocole de distribution au 

Acheteurs en amont 

Les acheteurs en amont seront indemnises proportionnellement pour leurs achats de tondeuses 
a gazon admissibles par prelevement sur la tranche des fonds de reglement allouee aux 
acheteurs en amont en fonction du volume et du type de tondeuses a gazon achetees. Un 
systeme de pointage sera utilise pour determiner la quote-part des fonds de reglement revenant 
a chaque acheteur. Les points seront repartis comme suit : 

• 

• 

• 

• 

• 

tondeuses a gazon sans preuve du nombre de chevaux-puissance - 3 points; 

tondeuses a gazon poussees dotees d'un moteur de moins de 5 chevaux-puissance -
4 points; 

tondeuses a gazon poussees dotees d'un moteur de 5 chevaux-puissance ou plus -
7 points; 

tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de moins de 18 chevaux-puissance -
9 points; 

tondeuses a gazon a siege dotees d'un moteur de 18 chevaux-puissance ou plus -
11 points. 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA 



la fin de la periode de des 
toutes les reclamations. II communiquera avec les reclamants dont la 
incomplete et leur accordera un delai supplementaire de 30 jours pour fournir les 
renseignements manquants. Les paiements aux reclamants admissibles seront effectues apres 
l'examen de toutes les reclamations et le calcul des paiements. 

Le traitement rigoureux des reclamations prend un certain temps, et la date de paiement n'est 
pas connue pour le moment. Nous mettrons regulierement a jour !'information publiee au 

X. QUE DOIS-JE PAYER? 

Vous n'avez pas a payer les avocats qui s'occupent des actions collectives; ils ont deja ete 
remuneres par prelevement sur le total des fonds de reglement avec !'approbation des 
tribunaux. 

XI. QU'ARRIVE-T-IL SI JE NE SOUHAITE PAS PARTICIPER AUX ACTIONS 
COLLECTIVES? 

Conformement aux ordonnances anterieures des tribunaux, le delai a l'interieur duquel les 
membres du groupe pouvaient s'exclure des actions collectives a expire le 17 septembre 2013. 
Si vous ne vous etes pas deja excludes actions collectives, vous pouvez faire une reclamation 
et etes juridiquement lie par l'issue des actions collectives. 

XII. QUI SONT LES AVOCA TS QUI S'OCCUPENT DES ACTIONS COLLECTIVES? 

Le cabinet Harrison Pensa LLP represente les representants du groupe, M. Foster et M. 
Davenport, ainsi que tous les membres du groupe dans !'ensemble des provinces et des 
territoires du Canada, a !'exception du Quebec. Voici ses coordonnees : 

• Telephone: 1-800-263-0489, poste • 
• Telecopieur: 1-519-667-3362 

• Courriel : ='-'-'-'-"-'-"'-===~===-'-=~=-'==~ 
• Poste : 450 Talbot Street, London, Ontario N6A 5J6, a !'attention de Jonathan Foreman 

Le cabinet Groupe de Droit des Consommateurs Inc. represente les representants du groupe, 
M. Liverman et M. Vadish ainsi que tous les membres les membres du groupe se trouvant au 
Quebec. Voici ses coordonnees : 

• Telephone: 1-514-266-7863, poste 2 
• T elecopieur : 1-514-868-9690 
• Courriel : ·~w"m~,~ 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 



.. 

XIV. 

Poste: 1480 Richmond Street, Suite 204, London, Ontario, N6G OJ4, Attn: Action 
Collective de Tondeuses a Gazon 

A QUI M' ADRESSER SI J' Al D' AUTRES QUESTIONS? 

Le present avis contient seulement un resume des ententes de reglement, du protocole de 
distribution et du processus de reclamation. Les membres du groupe sont invites a consulter le 
texte integral du protocole de distribution au Si vous avez des 
questions auxquelles vous n'avez pas obtenu de reponses en ligne, veuillez communiquer avec 
l'avocat du groupe concerne susmentionne ou avec l'administrateur des reclamations. Les 
demandes de renseignements ne doivent pas etre adressees aux tribunaux. 

XV. INTERPRETATION 

Le present avis contient un resume de certaines modalites des diverses ententes de reglement 
et du protocole de distribution dans le cadre des actions collectives. En cas de conflit entre les 
dispositions du present avis et celles des ententes de reglement ou du protocole de distribution, 
les dispositions des ententes de reglement ou du protocole de distribution l'emportent. 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 



• • Lawn • 
• • • Toro 

• Craftsman • Mastercut • Troy-Bi It 

• Cub Cadet • MTD • Walker 

• Dynamark • MTD Gold • Weed Eater 

• Exmark • MTD Pro • White Outdoor 

• Ferris • Murray • Wright 

• Gravely • Noma • Yard Machines 

• Honda • Poulan • Yard-Man 

• Husqvarna • Poulan Pro • YardPro 

• Hustler • Remington • Yardworks 

SI VOUS AVEZ DES QUESTIONS, TELEPHONEZ AU 514-266-7863, POSTE 2, AU QUEBEC OU AU 1-800-263-0489, POSTE • 
(SANS FRAIS) AILLEURS AU CANADA OU VISITEZ LE WWW.LAWNMOWERSETTLEMENT.CA. 



can make claims for 
(the "Settlement Website") to learn more and to make a claim 

for money. Claims must be submitted by May 22, 2019. 

The class actions concern all Canadians who purchased certain major brand-name gas-powered 
lawn mowers labelled at 30 horsepower or less between January 1, 1994 and December 31, 2012 
which were manufactured or labelled by the defendants. See the Settlement Website for details 
respecting the eligible lawn mowers. It is alleged that the defendants agreed to manipulate 
horsepower labelling on certain lawn mowers during this time. The defendants deny the 
allegations and they have not been proven in court. 

There is a speedy and simple online claims process for lawn mower purchasers to claim between 
$15 and $55 per qualifying lawn mower. See the Settlement Website for the ranges of 
compensation available depending on the information you provide and the horsepower of the lawn 
mowers you purchased. Purchasers can provide the best information they have available. Even 
a declaration without further proof may qualify for cash compensation. 

Retailers and distributors of affected lawn mowers can also claim a share of the settlement 
recoveries. 20% of the Net Settlement Amount has been allocated to an Upstream Purchasers' 
Fund. Proportionate payments to eligible claimants will be made from the Upstream Purchaser 
Fund based on the eligible lawn mowers they purchased and their corresponding horsepower 
ratings. 

For more information regarding the claims process, including more details about the levels of 
compensation and acceptable documentary proof, see the court-approved Distribution Protocol 
which is posted at ,,;;,;;.,;;..;;...;;.;;.,;;..;.;;;.;;,;;.;;..;;.;.;.,;;.;;:...;;.;...:;;,,;;.;;:;...::;.;:.=c;;,,;,,;;:;==· 

Harrison Pensa LLP, based in London Ontario, is one of Canada's foremost class action law firms 
and has expertise in a full range of class action matters. 

SOURCE Harrison Pensa LLP ~~~==..1=~=~ 



Les personnes qui ont achete des tondeuses a gazon visees par !es actions collectives 
une le « site 

reglements ») pour en savoir davantage et pour presenter une demande d'indemnite. Les 
reclamations doivent etre presentees au plus tard le 22 mai 2019. 

Les actions collectives concernent tous les Canadiens qui ont achete, entre le 1 er janvier 1994 
et le 31 decembre 2012, des tondeuses a gazon de marque renommee dotees d'un moteur a 
combustion a essence etiquete a 30 chevaux-puissance ou mains qui ont ete fabriquees ou 
etiquetees par les defenderesses. Voir le site Web des reglements pour la description detaillee 
des tondeuses a gazon admissibles. II est allegue que les defenderesses ont convenu de 
manipuler l'etiquetage du nombre de chevaux-puissance de certaines tondeuses a gazon 
pendant la periode visee par !'instance. Les defenderesses refutent les allegations, qui n'ont 
pas ete prouvees devant les tribunaux. 

Un processus de reclamation en ligne rapide et simple permet aux acheteurs de tondeuses a 
gazon de reclamer entre 15 $ et 55 $ par tondeuse admissible. Voir le site Web des reglements 
pour obtenir les fourchettes d'indemnites offertes selon les renseignements fournis et le nombre 
de chevaux-puissance de la tondeuse achetee. Les acheteurs peuvent fournir la meilleure 
information dont ils disposent. Meme une declaration sans autre preuve peut donner droit a une 
indemnite en especes. 

Les detaillants et les distributeurs des tondeuses a gazon touchees peuvent aussi reclamer une 
quote-part des sommes recouvrees aux termes des ententes de reglement Une tranche de 
20 % du montant net de reglement a ete attribuee a un fonds constitue pour les acheteurs en 
amont. Les reclamants admissibles recevront des indemnites proportionnelles prelevees sur le 
fonds des acheteurs en amont en fonction des tondeuses a gazon admissibles qu'ils ont 
achetees et du nombre de chevaux-puissance de chacune. 

Pour obtenir plus de renseignements au sujet du processus de reclamation, y compris le detail 
des niveaux d'indemnites et des preuves documentaires acceptables, voir le protocole de 
distribution approuve par les tribunaux au =..::.::...::;.====~=====· 

Etabli a London, en Ontario, Harrison Pensa LLP est un cabinet d'avocats specialise en actions 
collectives de premier plan au Canada, fort d'une expertise dans un large eventail de dossiers 
d'actions collectives. 

SOURCE Harrison Pensa LLP :!:!..:!_~=~~==== 
Personne-ressource 



make a claim for 
to learn more and to make a claim 

for money. 

The class actions concern all Canadians who purchased certain major brand-name gas-powered 
lawn mowers labelled at 30 horsepower or less between January 1, 1994 and December 31, 2012 
which were manufactured or labelled by the defendants. It is alleged that the defendants agreed 
to manipulate horsepower labelling on certain lawn mowers during this time. The defendants deny 
the allegations and they have not been proven in court. 

There is a speedy and simple online claims process for lawn mower purchasers to claim between 
$15 and $55 per qualifying lawn mower. See the Settlement Website for the ranges of 
compensation available depending on the information you provide and the horsepower of the lawn 
mowers you purchased. Purchasers can provide the best information they have available. Even 
a declaration without further proof may qualify for cash compensation. 

Retailers and distributors of affected lawn mowers can also claim a share of the settlement 
recoveries. 20% of the Net Settlement Amount has been allocated to an Upstream Purchasers' 
Fund. Proportionate payments to eligible claimants will be made from the Upstream Purchaser 
Fund based on the eligible lawn mowers they purchased and their corresponding horsepower 
ratings. 

For more information regarding the claims process, including more details about the levels of 
compensation and acceptable documentary proof, see the court-approved Distribution Protocol 
which is posted at 

Harrison Pensa LLP, based in London Ontario, is one of Canada's foremost class action law firms 
and has expertise in a full range of class action matters. 

SOURCE Harrison Pensa LLP ~'-'-'-'~==.c.:=c.c==~ 
For further information: Media contact: Jonathan Foreman il.QJCfill~~fili~illr:~fm.~Qffi 



par les actions collectives 
au plus tard le 22 mai 2019. Visitez le 

(le « site Web des reglements ») pour en savoir davantage et 
une demande d'indemnite. 

Les actions collectives concernent taus les Canadiens qui ont achete, entre le 1 er janvier 1994 
et le 31 decembre 2012, des tondeuses a gazon de marque renommee dotees d'un moteur a 
combustion a essence etiquete a 30 chevaux-puissance ou moins qui ont ete fabriquees ou 
etiquetees par les defenderesses. II est allegue que les defenderesses ont convenu de 
manipuler l'etiquetage du nombre de chevaux-puissance de certaines tondeuses a gazon 
pendant la periode visee par !'instance. Les defenderesses refutent les allegations, qui n'ont 
pas ete prouvees devant les tribunaux. 

Un processus de reclamation en ligne rapide et simple permet aux acheteurs de tondeuses a 
gazon de reclamer entre 15 $ et 55 $ par tondeuse admissible. Vair le site Web des reglements 
pour obtenir les fourchettes d'indemnites offertes selon les renseignements fournis et le nombre 
de chevaux-puissance de la tondeuse achetee. Les acheteurs peuvent fournir la meilleure 
information dont ils disposent. Meme une declaration sans autre preuve peut donner droit a une 
indemnite en especes. 

Les detaillants et les distributeurs des tondeuses a gazon touchees peuvent aussi reclamer une 
quote-part des sommes recouvrees aux termes des ententes de reglement. Une tranche de 
20 % du montant net de reglement a ete attribuee a un fonds constitue pour les acheteurs en 
amont. Les reclamants admissibles recevront des indemnites proportionnelles prelevees sur le 
fonds des acheteurs en amont en fonction des tondeuses a gazon admissibles qu'ils ont 
achetees et du nombre de chevaux-puissance de chacune. 

Pour obtenir plus de renseignements au sujet du processus de reclamation, y compris le detail 
des niveaux d'indemnites et des preuves documentaires acceptables, voir le protocole de 
distribution approuve par les tribunaux au 

Etabli a London, en Ontario, Harrison Pensa LLP est un cabinet d'avocats specialise en actions 
collectives de premier plan au Canada, fort d'une expertise dans un large eventail de dossiers 
d'actions collectives. 

SOURCE Harrison Pensa LLP -'-'-!.'-""-'=~=='-'-=== 

Personne-ressource pour les medias : Jonathan Foreman jforeman@harrisonpensa.com 



allege that defendants to manipulate on certain lawn 
mowers during the class period. The defendants deny the allegations and no manipulation of horsepower 
or horsepower labelling has been proven in court. 

Settlement agreements with all defendants have now been approved by the courts for total settlement 
recoveries of $7,535,000. 

WHAT DO I HAVE TO DO NOW? 

The claims period is now open. You may go to to make a claim for 
compensation. The claims deadline is May 22, 2019. Claims that are not made by the deadline will not 
be eligible for compensation. 

You will be asked to provide some basic information about your lawn mower purchase. If you have 
additional documentation about your lawn mower, you may provide it to qualify for higher compensation. 
The claims administration rules provide for flexible evaluation of acceptable documentation. Purchasers 
are encouraged to provide the best information they have available in order to qualify for more money. 
The claims process is designed to be simple. Claims by lawn mower purchasers for their own use ("End 
Users") are designed to take only a few minutes to complete. 

End Users who provide a declaration of the basic information will receive $15 per claimant. Those who 
provide additional documentation proving their purchase details and/or the horsepower ratings of their 
lawn mower(s) will be eligible for between $15 and $55 per lawn mower depending on the horsepower 
rating of their lawn mower(s). These amounts are subject to potential proration. 

Retailers and distributors of affected lawn mowers ("Upstream Purchasers") can also claim a share of 
the settlement recoveries. 20% of the Net Settlement Amount has been allocated to an Upstream 
Purchasers' Fund. Proportionate payments to eligible claimants will be made from the Upstream 
Purchaser Fund based on the eligible lawn mowers they purchased and their corresponding horsepower 
ratings. 

Payment to class members will be made in accordance with the court-approved Distribution Protocol. 
The Distribution Protocol contains detailed information about the categories of compensation for 
consumers and the calculation of compensation for Upstream Purchasers. It can be reviewed at 

Pursuant to previous Orders of the courts, the deadline for class members to opt out of the Class Actions 
was September 17, 2013. If you did not previously opt out, you are eligible to make a claim and are legally 
bound by the results of the Class Actions. 



rcnn::,ccn1·,nn Quebec): 

• Consumer Law Group Inc. I Tel: 514.266.7863 ext. 21 =~=== 
1030 rue Berri, Suite 102, Montreal, Quebec, H2L 4C3, Attn: Jeff Orenstein 

Claims Administrator: 

• RicePoint Administration Inc. I Tel: 1.866.432.5534 I===-'-'--=-->~===="'-' 
P.O. Box 3355, London, Ontario, N6A 4K3 



µu,c.1;::,~,c:c::;::, OU a siege fabriquees par 
par et 

II est allegue dans les actions collectives que les defenderesses ont convenu de manipuler l'etiquetage 
du nombre de chevaux-puissance de certaines tondeuses a gazon pendant la periode visee par les 
procedures. Les defenderesses refutent les allegations, et la manipulation du nombre de chevaux­
puissance ou de l'etiquetage du nombre de chevaux-puissance n'a pas ete prouvee devant les 
tribunaux. 

Les ententes de reglement conclues avec toutes les defenderesses ont ete approuvees par les 
tribunaux, pour une somme recouvree de 7 535 000 $ au total. 

QUE DOIS-JE FAIRE MAINTENANT? 

La periode de reclamation est maintenant ouverte. Vous pouvez aller au ~~="-='-'===-=""""=== 
afin de presenter une demande d'indemnite. La date limite pour presenter une reclamation est 
mai 2019. Les reclamations qui ne sont pas presentees dans les delais impartis ne seront pas 
admissibles. 

Vous devrez fournir certains renseignements de base au sujet de la tondeuse a gazon que vous avez 
achetee. Si vous avez des documents additionnels concernant votre tondeuse a gazon, vous pouvez 
les fournir pour avoir droit a une indemnite plus elevee. Les regles d'administration des reclamations 
prevoient une evaluation souple des documents acceptables. Les acheteurs sont invites a fournir la 
meilleure information dont ils disposent afin d'obtenir une indemnite plus elevee. Le processus de 
reclamation se veut simple. Les formulaires de reclamation des personnes qui ont achete des 
tondeuses a gazon pour leur propre usage (les « utilisateurs finaux ») ne prennent que quelques 
minutes a remplir. 

Chaque utilisateur final qui fait une declaration contenant les renseignements de base recevra la 
somme de 15 $. Ceux qui fournissent des documents additionnels contenant les details de leur achat 
ou le nombre de chevaux-puissance de leur(s) tondeuse(s) a gazon auront droit a entre 15 $ et 55 $ 
par tondeuse, selon le nombre de chevaux-puissance de leur(s) tondeuse(s) a gazon. Ces sommes 
pourraient faire l'objet d'un calcul proportionnel. 

Les detaillants et les distributeurs des tondeuses a gazon visees (les « acheteurs en amont ») peuvent 
egalement reclamer une quote-part des sommes recouvrees dans le cadre des reglements. Une 
tranche de 20 % du montant net de reglement a ete attribuee a un fonds constitue pour les acheteurs 
en amont. Les reclamants admissibles recevront des indemnites proportionnelles prelevees sur le 
fonds des acheteurs en amont en fonction des tondeuses a gazon admissibles qu'ils ont achetees et du 
nombre de chevaux-puissance de chacune. 



DEMARCHE ME COUTERA-T-ELLE QUELQUE CHOSE? 

Conformement a des ordonnances des tribunaux, les honoraires et les 
representent les membres du groupe ont ete preleves sur le montant de reglement. 

Pour obtenir plus de renseignements, veuillez communiquer avec : 

des avocats 

Les avocats du groupe de !'Ontario (qui representent les membres du groupe dans !'ensemble des 
provinces et des territoires, a !'exception du Quebec) : 

• Harrison Pensa LLP I Tel. : 1-800-263-0489, poste ® I =!'.!J.L==-=!.USc~=~~=~==,c,,, .. !.1 

450 Talbot Street, P.O. Box 3237, London (Ontario) N6A 5J6, a !'attention de Jonathan Foreman 

Les avocats du groupe du Quebec (qui representent les membres du groupe du Quebec) : 

• Groupe de Droit des Consommateurs Inc. I Tel.: 514-266-7863 I info@clg.org 
1030, rue Berri, bureau 102, Montreal (Quebec) H2L 4C3, a !'attention de Jeff Orenstein 

L'administrateur des reclamations 

• RicePoint Administration Inc. I Tel. : 1 .866.432.5534 I~~~~~~=== 
P.O. Box 3355, London, Ontario, N6A 4K3 



YOU PURCHASE A LAWN MOWER 
BETWEEN 1994 AND 2012? YOU 

MAY BE ENTITLED TO COMPENSATION 
UNDER A HORSEPOWER LABELLING 

SETTLEMENT 
Court-approved settlements have been reached totalling $7,535,000. 
These settlements have been secured on behalf of all persons who 
purchased certain major brand-name lawn mowers between January 1 , 
1994 and December 31, 2012.* 

YOU MAY NOW MAKE A CLAIM FOR MONEY 
To make a claim for money, visit to 
access the online claim portal. There is a speedy and simple online 
claims process for lawn mower purchasers to claim between $15 and 
$55 per qualifying lawn mower. Retailers and distributors of affected 
lawn mowers may also claim a portion of the settlement based on their 
purchase records. See the settlement website for further details 
regarding the claims process. 

All claims must be received by May 22, 2019 

FOR FURTHER INFORMATION 
visit========== OR call 1-866-432-5534 

* Affected lawn mowers were those containing a gas-combustible engine of 30 
horsepower or less which was designed, manufactured, or labelled by: Briggs & Stratton, 
Electrolux, Honda, Husqvarna, John Deere, Kawasaki, Kohler, MTD, Tecumseh, or Toro. 
A list of affected brand names can be found at Y:[jjjl:LJil:!Y!JI!JQ\ft:fil§§tillfillliillL.QJi!. 



H NE 
A GAZON ENTRE 1994 ET 2012 VOU 

POURRIEZ AVOIR DROIT A UNE 
INDEMNITE DANS LE CADRE D'UN 

REGLEMENT RELATIF A 
L'ETIQUETAGE DU NOMBRE DE 

CHEVAUX-PUISSANCE. 

Des ententes de reglement totalisant 7 535 000 $ approuvees par les 
tribunaux ont ete conclues au nom des personnes qui ont achete, entre 
le 1er janvier 1994 et le 31 decembre 2012, certaines tondeuses a 
gazon de marque renommee.* 

VOUS POUVEZ MAINTENANT PRESENTER 
UNE RECLAMATION. 

Pour presenter une reclamation en ligne au moyen du portail de 
reclamation, visitez le Un processus de 
reclamation en ligne rapide et simple permet aux acheteurs de 
tondeuses a gazon de reclamer entre 15 $ et 55 $ par tondeuse 
admissible. Les detaillants et les distributeurs des tondeuses a gazon 
visees peuvent egalement reclamer une quote-part des fonds de 
reglement selon leurs registres d'achat. Consultez le site Web des 
reglements pour obtenir d'autres details sur le processus de 
reclamation. 

Toutes les reclamations doivent etre recues 
au plus tard le 22 mai 2019. 

POUR OBTENIR D'AUTRES RENSEIGNEMENTS: 
visitez le .:c.:...,.:.:.=======~= 

OU composez le 1-866-432-5534 

* Les tondeuses a gazon touchees sont les tondeuses dotees d'un moteur a 
combustion a essence de 30 chevaux-puissance ou mains con<;:u, fabrique ou etiquete 
par Briggs & Stratton, Electrolux, Honda, Husqvarna, John Deere, Kawasaki, Kohler, 
MTD, Tecumseh ou Toro. On trouvera la liste des marques visees au 
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as 

c. Initial Press Release (attached as Schedule 

d. Follow-Up Press Release (attached as Schedule "D"); 

e. Publication Notice (attached as Schedule "E"); 

f. Newspaper Ad (attached as Schedule "F"); and 

g. Banner Ad (attached as Schedule "G"). 

The Notices will be distributed to Class Members as follows: 

DEDICATED SETTLEMENT WEBSITE AND RELATED SOCIAL MEDIA 

1. By posting the Short-Form Notice and the Long-Form Notice, at the commencement of 

the claims period, on a dedicated settlement website at www.lawnmowersettlement.ca 

(the "Settlement Website") as well as on the websites of Class Counsel at 

www.harrisonpensa.com and www.clg.org. 

2. By publicizing, at the commencement of the claims period, the Settiement Website through 

Class Counsel's respective accounts on the following social media platforms: 

a. Facebook; and 

b. Twitter. 



4. The Follow-Up Press Release will be distributed to all major news and broadcast outlets 

across Canada, in English and French, on Canada Newswire which includes a social 

media feed to facilitate recirculation of the Follow-Up Press Release. It will be released 

halfway through the claims period. 

5. By publishing the Banner Ad with links to the Settlement Website on the following news 

media websites for two periods of approximately one month each, for a cumulative total 

of 430,000 views, firstly, at the commencement of the claims period and then again at the 

start of the third month of the claims period: 

a. www.theglobeandmail.com 

b. www.nationalpost.com 

C. www.lapresse.com 

d. www.calgaryherald.com 

e. www.vancouversun.com 

f. www.thestarphoenix.com 

g. www.winnipegfreepress.com 

h. www.thetelegram.com 

i. www.theguardian.pe.ca 

j. www.thechronicleherald.ca. 



d. Journal 

7. By publishing the Banner Ad, with a link to the Settlement Website, on the Metro digital 

newspaper, which is available on mobile and desktop platforms, commencing during the 

second month of the claims period, until reaching a total of 150,000 views, targeted to the 

following markets: 

a. Toronto; 

b. Montreal; 

C. Edmonton; 

d. Calgary; 

e. Halifax; and 

f. Vancouver 

EARNED MEDIA 

8. Class Counsel has retained a public relations firm, Argyle Public Relationships, whose 

work will focus on the construction of an earned media campaign. The earned media 

campaign is designed to generate media coverage by targeting certain media outlets with 

compatible interest in the subject matter of the case throughout the duration of the claims 

period. Specifically, the campaign will include: 



and 

c. Strategy Development and Program Management to monitor media service, and 

to develop and adjust strategic approach accordingly. 

The Publication Notice will also be provided to Argyle for use in the Media Kit. 

FURTHER ONLINE ADVERTISING 

9. By publishing the Banner Ad, with a link to the Settlement Website, on various websites 

related to home and garden topics through the Google Display Network until reaching a 

total of 5,000,000 views (4 million English views and 1 million French views) over the four 

month claims period. 

DIRECT MAIL, FAX, AND/OR E-MAIL 

10. By direct mail, fax, and/or e-mail of the Short-Form Notice to all persons who have 

contacted Class Counsel about the litigation. 

11. By an e-mail update regarding the Proceedings, including a link to the Settlement Website, 

to the following: 

a. A proprietary list of lawn and garden retailers across Canada purchased from 

lnfoCanada; 



Schedule the represents 

centres, and nursery growers and undertakes programs and initiatives to advance 

members' interests; 

d. Municipal associations across Canada (see Schedule I) - these organizations 

reach representatives of all municipalities in their respective regions; 

e. University and college landscaping departments across Canada (see Schedule J); 

f. Golf course associations across Canada (see Schedule K) - members are 

superintendents from golf clubs across Canada; the organizations support 

education on various aspects of the golf industry, including management and 

repair of all golf playing areas and the required equipment; 

g. Professional Lawn Care Association of Ontario - members are lawn care 

professionals across Ontario; the organization provides education to members 

regarding up-to-date practices and equipment in the lawn care industry; 

h. Nursery Sod Growers Association of Ontario - members of this organization are 

sod farms across Ontario; the organization's objectives are to maintain high 

standards in the industry, to promote consumer knowledge, and to work with 

related professions to gather, analyze, and disseminate relevant information to the 

public and government agencies; and 



a. the Consumers' Association of Canada by: 

i. posting the Short-Form Notice under the "Class Action Lawsuits" section, 

under the "Consumer Advocacy" tab of their website; 

ii. posting the Press R.elease under the "Press Releases" section, under the 

"Consumer Advocacy" tab of their website; and 

iii. posting a link to the Settlement Website of their Facebook page. 

b. the Consumers Council of Canada by: 

i. posting a link to the Settlement Website on their website homepage; 

ii. posting the Short-Form Notice under the "Class Action Notices" section of 

the "Council News" page of their website; 

iii. posting a link to the Settlement Website on their Facebook page; and 

iv. posting a link to the Settlement Website on their Twitter feed. 

c. the Retail Council of Canada by: 

i. publishing the Short-Form Notice in its weekly e-newsletter; 

ii. posting a link to the Settlement Website on its website homepage; 

iii. posting a link to the Settlement Website on its Facebook page; 

iv. posting a link to the Settlement Website on its Twitter feed; and 



a on 

forum, subject to the approval of the website administrator at the commencement of the 

claims period. 

ADJUSTABLE/RESPONSIVE NOTICE PLAN 

15. Harrison Pensa LLP, in consultation with Argyle Public Relationships and RicePoint 

Administration Inc., will employ responsive notice tactics to adjust this Plan of 

Dissemination in accordance with feedback received and other relevant marketing 

information and statistics as evaluated throughout the duration of the Notice program. In 

response to the ongoing evaluation of the performance of the various aspects of the Plan 

of Dissemination, budgetary resources may be reassigned from one aspect of the Plan of 

Dissemination to another and timing of the various elements may be adjusted in order to 

disseminate the Notices as effectively as possible. 




